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Szerkesztőt Iroda:

Budapest, ÍV. himzö-utcza 1, sz.
hová a lap szellemi részét illető minden 
közlemény küldendő. — A küldemények 

csak kármentesen fogadtatnak el

Kéziratok csak rendkívüli esetben kül­
detnek vissza.

Kiadó-hivatal:

Budapest, IV. himzö-utcza 1. sz. 

hová az előfizetési pénzek küldendők.

Február hó elejétől kezdve nj előfize­
ti D& az „Egyetértésire.

Előfizetési feltételek :
Február elejétől decz. végéig . 18 frt — kr.

„ junius „ . 8 frt — kr.
„ roártius „ . 3 frt — kr.

Február hóra . . . I frt 80 kr.
Tj0~ Az előfizetési pénzek és postai utal- 

cdnyúk Budapestre az ,,Egyetértés“ kiadóhiva- 
ta'ála (hímző utcza 1 szánt alá) küldendők.

A „Egyetértés“ kiadó-hivatala.

„A kegyelet.“
Tisza Kálmán miniszterelnök ur a Mo- 

esárv interpellatiójára válaszolván, második 
elmaradhatlan felszólalásában a Kossuth 
iránti kegyeletről beszél, kegyelet hiányá­
val róva meg azokat, kik Kossuthot a 
hazajövetelre kérik. Tisza Kálmán és ke­
gyelet Kossuth iránt! Az beszél kegyelet­
ről Kossuth iránt, az akar másoknak lecz- 
két adni arról, mivel tartoznak Kossuth­
nak, a ki drabantjai által tiltja meg a 
Kossuth nevének megéljenezését, a ki rendőr 
kémével pofosztatja fel az utczán azokat, 
kik Kossuth nevét ajkukra venni merészük.

Természetes, hogy Tisza Kálmán re­
meg attól a gondolattól is, hogy Kossuth 
hazajöjjön, mert igen jól érzé, hogy ő a 
Kossuth közeledtének hírére is semmiségbe 
merülne, és azért nagyon is érdekében 
volna felállítani azt a tant, hogy Kossuth 
hazahívása az iránta tartozó kegyelettel ellen­
kezik. Nagyon érdekében volna elterjeszteni 
azon nézetet, hogy a Kossuth iránti gyön­
gédséggel ellenkezik ót azon merev állás­
sal való felhagyásra kérni, mely távol ma­
radásra készteti; mert igen jól tudja, hogy 
semmivel se lehet a nemzet tagjait ettől in­
kább visszatartani, mint azzal, hogy a hazaté­
résnek sürgetése gyöngédtelenség Kossuth 
irányában.

Ham m hát lesz a nemzetben annyi 
józan ész, hogy magát a miniszterelnök ur 
[harizeusi fogása által nem fogja félre ve­
zettetni. s csak megvetéssel fog tőle elfor­
dulni.

Tény az, hogy Kossuthnak azon elha­
tározása, melynél fogva arra kárhoztatja 
magát, *) hogy „nem szabad megtagadnia 
nemzetünk viszontagságos történetének egyik 
leglogicusabb, legmagasztosabb momentu­
mát," a mennyire leverőleg hatott egyrész­
ről sok emberre, a ki nem lát .nála nélkül 
menekülést a hazának bajaiból, úgy más­
részről a legnagyobb örömet szerezte azok­
nak, kik csakis a haza jelenlegi nyomorult 
viszonyainaK továbbra fenmaradásától vár­
hatják személyes állásuknak továbbtengeté- 
set. Azt hiszi tán valaki, hogy azért szól­
tak egyhangúlag a legnagyobb tisztelet és 
kegyelet affectálásával Kossuthnak rideg 
nyilatkozatáról, mert valóban tiszteletet és 
kegyeletet éreznek iránta, minthogy oly 
nagyon képesek általában tiszteletet és ke­
gyeletet táplálni keblükben az erkölcsi 
nagyság iránt; miután ép oly tisztán ké­
pes buzogni keblök forrásából az ilynemű 
érzés, mint például Czegléd városának ha- 
zaszeretö fiainak romlatlan szivéből ? Tá­
vol legyen 1 Ittak igy, szól Így Tisza Kál­
mán azért, mert egy nagy kő esett le szi­
vükről Kossuth utolsó levelének olvasása­
kor; nem félhetnek immár azon megsem­
misítő gondolattól, hogy — jő Kossuth! 
Folytathatják gazdálkodásukat az elkinzott, 
koldussá tett nemzet apathiájának, a deák- 
párti férfiak hitelvesztett állásának kegyel­
méből, fentarthatják magukat ideig óráig : 
a mig lesz mit feláldozni a nemzet jogai­
ból és életérdekeiből, a mig lesz mivel 
kedvét keresni a reactionarius udvari cli- 
queuek.

De a kik szivszakadva várják a me­
nekülés pillanatát, azoknak teljesen jogosult 
óhajtása az, hogy Kossuth ne tartsa szük­
ségesnek saját személyében representálni 
az 1848—49-iki dicső korszakot, hanem 
Jöjjön haza megmenteni a hazát. Ama dicső 
korszaknak nincs szüksége ily representa- 
fióra; annak dicsfényét elhomályosítani, 
hatását gyöngíteni, azt megtagadni nincs 
lehetőség. Ellenben bizonyos az, hogy élet­
szükség e nemzetre nézve egy oly hatás, 
joely képes apathiájából felrázni s tevé- 
ken>’ irányba terelni a közérzületet, élet- 
szükség egy oly tehetség tényleges föllé- 
Peso, a mely éles szemével — látni, biztos 
'özével — vezetni képes. A pillanat itt van. 

Az eddigi megállapodások a legvitálisabb 
»erdősekre nézve (e pillanatban megy hire, 
oogy meg van az egyesség a bankügyben, 
01 évi provisorium képében) még eddig 
esak egy minden szégyent félretett kor­
ánynak tényei, de nem országos határo­
zatok.

Meghallgatni vagy nem a nemzet es­
őzését, mert nem egyéb az, a mi hozzá 
‘ntézve van — ez a Kossuth dolga. A

*) Lapunk egyik tisztelt barátjától vettük és 
Jak e czikket, de nézeteivel nem mindenben ér­tőnk egyet. Szerkesztő.

nemzet neheztelése ? — ő mondá ki jelen­
tőségteljesen e szót — ez nem lesz, de 
lesz országos csüggedés és reményvesztés, 
ha hajthatatlan marad. A mi feladatunk, a 
mi szerepünk a kérelem, hogy ne utasítsa 
vissza megtenni, a mi csak neki áll hatal­
mában. Ezt a szerepet vállalták a jó czeglé- 
diek, ebben a szerepben reménykednek a 
magyar nép milliói, ép oly keveset törődve 
Tisza Kálmán pharizeuskodásával, mint 
fogdmegeivel.

Budavára ismét alkudozások szintere lett. 
Egymást érik a fogadtatások, látogatások, közös és 
nem közös tanácskozások. A minisztérium, mely 
kijelenté, hogy a májusi megállapodásoktól nem 
tér el, azokkal „él vagy bukik“ ; a minisztérium, 
mely az örökös alkudozások és engedmények által 
megbotránkoztatott párthiveinek kijelenté, hogy to­
vábbi tárgyalásokba nem bocsátkozik.- újra ráállt 
ama lejtőre, hol csak rohanni, vereséget szenvedni, 
de megállani nem képes. Előttünk és olvasóink előtt 
ez már nem újság; valamint nem az sem, ha 
megírjuk, hogy a provisorium megalapítása — 
bármit beszéljenek a félhivatalos lapok — b e- 
végzett ténynek vehető. Mi ezt jó előre 
egész határozottsággal, mint biztos értesülést ir­
tuk meg és fentartottuk akkor is, midőn ama csú­
nya spectaeulumot rendeztette lapjaiban az ócska 
tactica kopott mestere.

Semmi sem meglepő e látványban. Ez csak 
eonsequentiája a rendszernek és Tisza álláspontjá­
nak. Már az sem meglepő, hogy a félhivatalos 
sajtó s köztök első sorban a „Hon“ undorító mó­
don kezdik előkészíteni a nemzetet a inéreg-kehely 
felhajtásához. Es ezt ugyanazon lapok teszik, me­
lyek nem rég elég hitványlelküek voltak az önálló 
bank tervét szórni az ország szemébe, mint olyat, 
melyre a Tisza - kabinet törekszik. Hallatlan gya­
lázat !

Es mit készitgetik elő, miért nem mondják 
ki egyenest. Hiszen értesülésünk szerint, melynek 
alaposságában nincs okunk kételkedni, az egyesség 
már megvan, s a tárgyalások csupa-inerő formali­
tások körül forognak. Meg van pedig a következő 
alakban : a vám szerződés, a mint az uj egyezke­
dés folytán nemzetgazdaságunk, iparunk, fogyasztó 
közönségünk, közvetett adójövedelmeink kiszámít­
hat lan kárára megkötötték, tiz évi időtartammal 
igtattatik törvénykönyvünkbe; a bankkérdés dolgá­
ban ellenben minden marad úgy, a mint eddig, s 
némi aprólékos kikötésekkel öt évi provisorium 
létesül félévi felmondással.

Ha ez sem nemzetpusztitó intézkedés, úgy 
hazánk legnagyobb ellenségei a mi legszeretetre- 
móltóbb jóakaróink. Fis ez egyezményt ugyanazo i 
ember Írja alá, ki egyéb ellenmondásaitól és ha- 
zudozásaitól eltekintve, csak nemrég egész hatá­
rozottan kinyilvánitá, hogy a bank és vámkérdést 
egymástól elválasztani lehetetlen, mindkettőt soli- 
daris egészekben kell megoldani, mert „a mi 
hátrány ott, előnynyel pótolható itt.“ Meg is ol­
dotta úgy, hogy az egyik a várakérdés iszonyú 
hátrányaival meg lesz oldva tiz évre, a másikra 
nézve ellenben öt évre marad a jelen nyomorúsá­
gos állapot, egy még jobban kizsákmányolt nemzet 
tökéletes megrontására.

Hát van ehez fogható gonoszság a világon? 
Hát érdemel ily ember a legcsekélyebb kíméletet? 
Hát nem indokolt ellene minden támadás ?

A bankügyre nézve ezeket Írja a „P. 
C.“: „Az itt levő osztrák miniszterek, mint teg­
nap jelentettük, ma Tisza miniszterelnöknél érte­
keztek. Az értekezlet, melyben magyar részről 
Széli, Trefort és Wenckheirn miniszterek is részt 
vettek, d. e. 10 órától d. u. 3-ig tartott. Mindkét 
részen a legélénkebben nyilvánult a megegyezésre- 
jutás szándéka. Az értekezlet azonban még ma 
nem állapodott meg, s mindenesetre még egy 
újabb értekezlet lesz holnap a miniszterelnök­
nél, mit előreláthatólag egy, ő felsége elnök­
lete alatt tartandó közös minisztertanács fog kö­
vetni. Ma este a magyar miniszterek mindnyájan 
összejöttek Wenckheirn bárónál tanácskozásra. Ti­
sza miniszterelnököt ő felsége d. u. 4 órakor V» órai 
magáukihallgatáson fogadta. Ugyanekkor Aridrássy 
gr. a miniszterelnökségben volt, s a miniszterelnö­
köt ott nem találván, Szélihez ment, kinél teljes két 
órahosszat időzött.

A czegiédi küldöttség útja.
Nabresina, január 22-én.

Ma reggel 4 órakor Nabresinába érkeztünk, 
de mintha minden összeesküdött volna ellenünk, 
hogy utunk minél hosszabbra nyúljék: itt is há­
rom óra hosszáig kellett várakoznunk a cormonsi 
vonatra. Ezen idő alatt egyébiránt derekasan hoz­
záláttunk az evéshez, s a hazulról hozott sonkát s 
több efféle elemózsiát úti táskáinkból közös 
akarattal a gyomrunkba pakoltuk, mely műtétre 
rugóul szolgád az is, hogy az olasz határon fize­
tendő fogyasztási adótól magunkat megkíméljük.

A társaság poharazás közben figyelmeztetve 
lett, hogy ha szóda \ izet akarnak inni, — csak 
kérjék magyarul, mert itt azt magyar néven is 
ismerik: „gaz viz“ = aqua guzoza.“ Az utazó 
társaság ezen uj magyar szónak igen megürült. 
A dohányt, mit a küldöttség tagjai magukkal hoz­
tak, szintén barátságosan megosztották s jó helyre 
tették, mert az olasz finánez is szemes s rászedni 
szintoly p issio, mint odahaza. Most folyik a ban­
kók beváltása lírákra; 10 forintért adnak 21 lírát 
és 50 centesimet s ha ugyanezt az ember vissza­
váltani akarja a nemzeti banknál, 60 centesimi- 
vel rövidül meg.

Kétségkívül érdeket fog kelteni, hogy a kül­
döttséghez egy nagykőrösi társaság is csatlakozott 
utólag, kik szintén Kossuth látogatására sietnek. E 
társaság hét férfi és három nőtagból áll.

Mint az utazás egy igen nevezetes mozzana­
tát emelem ki, azon, a kedélyekre rendkívül jó be­
nyomást gyakorolt tüntetést, mely a küldöttséget 
Videm Gurkfeld-en érte. A Száván inneni és túli 
partokon a menetet minden ablakból, még a Szá­
ván inneni Gellérthegy-magasságu hegyen álló 
vár ablakaiból is fehér kendők lobogtatásával üd­
vözölte a lakosság, mire a küldöttség a jelvények­
kel ellátott kalapok emelésével felelt.

Néhány óra még és olasz földön leszünk; a 
zarándok idegeit mint villamos érintés, hozza iz­
gatottságba a tudat. A hangulat mindig lelkesebb. 
A mozdony füttyent, a vonat robog . . . „Vessé­
tek le saruitokat, — szólal meg egy hang, — 
mert Olaszhonban vagyunk, hol Kossuth Lajos 
lakik!“

Az értekezlet után.
Az értekezlet kiharangozása után, a politikai 

világnak nem maradt egyéb hátra, mint a tapo- 
gatodzás és kombinatió. Természetes, hogy ezek 
nélkülöznek minden tényt, s merőben az itt-ott 
felmerült jelekből indulnak ki, midőn majd azt 
jósolgatják, hogy az orosz fel fogja használni a 
diplomatia által számára épített arany hidat, majd, 
hogy most már teljes erővel lát hadi készülődései 
befejezéséhez. Mindent összevetve, az bizonyosnak 
látszik, hogy a háború a tavasznál előbb nem fog 
kitörni, ha már egyáltalán kitör. Ignatieff ur elég 
ovatos volt minden oly nyilatkozattól tartózkodni, 
mely Europa előtt megköthetné Oroszország kezét. 
Nem adat jelt sem a határozott ellenségeskedésre, 
sem a végleges kibékülésre.

A várakozásban fekszik most a keleti hely­
zet súlypontja. Lesni minden szót, lesni az orosz 
déli hadsereg minden mozdulatát, ebben fog eltelni 
az idő, még vagy vissza nem teszik hüvelyébe a 
félig kihúzott kardot, vagy meg nem kezdik a 
nagy katonai aktiót.

A török kormány különben kellő udvariasság­
gal és simassággal búcsúzott el a nagyhatalmak 
megbízottjaitól, kiknek habárait épenséggel nem 
szaporitá a konstantinápolyi tanácskozás. Némi ke­
serűséggel és sokatmondó ridegséggel hagyták ott 
az utolsó értekezletet, melyben Saviét pasa rend­
kívüli élénkséggel utalt Törökország békülékeny 
hajlamaira, és a diplomata urakat okolta az ered­
ménytelenségért.

Salisbury, mint egy távirat jelenti, tegnap 
utazott el Konstantinápolyból. Ignatieff urnák azon­
ban még dolga akadt, noha ő volt a legelső, ki a 
hadihajóra szállíttatta málháit napokkal előbb. A 
táviratban a fekete tengeren dühöngő viharok 
vannak feltüntetve a maradás okául, mint ha bi­
zony nemsokára még nagyobb viharokat nem ér­
hetne meg a fekete tenger.

A török kormány alig hogy elbúcsúzott kel­
lemetlen vendégeitől, máris utána lát, hogy saját 
erejéből és emberségéből rendezze a birodalom za­
vart viszonyait. Rajta vannak, hogy Szerbiával és 
Montenegróval kibéküljenek, s e végből önálló di­
plomatái alkudozást kezdett. Ez alkudozás sikeré­
nek elérése végett, mint több oldalról állítják. 
Ausztria-Magyarország közvetítését óhajtja igénybe 
venni. Még pedig, hogy ez genirozás nélkül ve­
hesse át a neki felajánlott szerepet, a békeföltéte­
lek tekintetében, a török kormány engedékeny­
ségre, sőt áldozatkészségre is hajlandó. A szultán 
már értesité is, mind Milán, mind Nikita fejedel­
meket, hogy kész a békére. Montenegrónak még 
területi nagyobbodást is hajlandó adni Niksics vá­
rának és vidékének átengedésével.

A porta ezen önföllépésével kettőt akar be­
bizonyítani a világnak: egyik, hogy kész kibé­
külni ; másik, hogy u kibékülést áldozatok árán is 
megkísérti, saját jóvoltából, csak arra nem állt rá, 
hogy souverainitása rovására <i hatalmak dictálják 
a föltételeket.

A kibékülésnek sikerülte mindazáltal teljesen 
attól függ, minő utasítást kapnak Milán és Nikita 
Oroszországból, kik már semmi egyebek, mint 
Sándor czár vasallusai.

A román vám.szerződés. A „N. F. 
Pr.“ Írja jan. 23-án: A Romániával kötendő vám­
szerződés fölötti tárgyalások még is eredményre 
vezettek. A román delegátusok kijelentették, hogy 
mindazon tételekre nézve, melyeknél a specifiikus 
vámok nem állapíthatók meg, készek elfogadni a 
7 százalékos vámértéket mindaddig, mig uj tár­
gyalások folytán a kívánt egyesség létre nem jön. 
A jegyzőkönyvet még ma alájegyzik a kereske­
delmi minisztériumban. A Németországgal kötendő 
kereskedelmi szerződést aligha tárgyalják a jövő 
hónap közepe előtt. A berlini kormány még nem 
választotta meg delegátusait s nem állapodott meg 
az adandó utasításokra vonatkozólag. A német 
kormány habozásának az az oka, hogy előbb 
beakarja várni a kiegyezési tárgyalások ered­
ményét.

Ugyan ez ügyről jelenti a „P. C.“:
Az osztrák-román-magyar vámárszabály ki­

dolgozására kiküldött bizottságban a nézeteltérés, 
hosszabb vita után, végre teljesen ki van egyen­
lítve. Ama kevés czikkért, nulyek értékére nézve 
kiegyezés nem készült, Romániában 7% értékvá­
mot fognak fizetni. Ezen ideiglenes megoldást va­
lószínűleg csakhamar követi a végleges is. A bi­
zottság munkáit befejezvén a zárjegyzőkönyveket 
mielőbb alá fogja Írni.

A keleti kérdést illetőleg alig érkez­
nek hírek, s amelyek érkeznek is nem mondanak 
semmi érdekest, semmi olyat, mi érdemleges volna

vagy legalább némileg tájékozást nyújtana az es­
hetőségekre nézve. A conferentia felosztása által 
kiapadt a csatorna, mely eddig oly dúsan ömlesztő 
a híreket Konstantinápoly felöl, s a hirszára- 
zság tartani fog mindaddig, inig a diplomtía 
a hírek egy újabb s bő forrását meg nem nyitja. 
Ily körülmények közt tehát megbocsátható, ha 
helyet adunk egy kis politikai csevegésnek, vagy 
hogy igazi nevén kimondjuk, a pletykának is, ki­
vált ha meggondoljuk, hogy a politikai mende­
mondákban sokszor több a való, mint a hivatalos 
és félhivatalos csöveken, gyakorta a közönség fél­
revezetésére kürtőit híreknek.

Konstantinápolyban f. hó 18-án este az egész 
diplomatiai kar összegyülekezett Ignatieff orosz nagy­
követnél. Estély volt, még pedig buesuestély. A 
jelenvoltak mindegyike derült kedélyben volt látszólag, 
mert szüntelenül mosolyogtak, hanem a társalgásban 
volt valami, eddig nem tapasztalt nehézkesség, s 
a derültséget hirdető mosolyokban volt valami eről­
tetett, s bizonyos fanyarság. Nem is csoda. A tö­
rök nagytanács határozata ki volt mondva, s hir­
telen oly köztudomásúvá lett, hogy talán még a 
verebek is azt csiripelték a ház tetején. A diplo­
matia fölkentjei nagyon felfogták e határozat hord- 
erejét, s bizonyosak voltak, hogy a conferentia 
20-iki ülésében a török teljhatalmazottak a nagy 
tanács határozatának értelmében fognak nyilat­
kozni. E tudat tette az aristokraták mosolyát 
oly fanyarrá, e tudatban adatott a buesuestély, s 
ami különösen figyelemre méltó, ugyanezen tudat­
ban kellet történni annak, hogy a meghívás az 
estélyre már nein az orosz nagykövetné, hanem 
egyszerűen esak Ignatieff Katalin asszony né­
vében történt. Az estélyen a társalgás egyes cso­
portokban folyt s nem egy csípős czélzást1 lehetett 
hallani, kivált az alsóbb rangunk ajkairól, akik­
nek száját a biztos kudarcz kásája nem égette, 
s kedélyükre a felelősség súlyából egy gramm 
sem nehezedett. — „Meglátják — mondá egy 
az ilyenek közül — hogy a teljhatalmazottak 
legtöbbje rosznak fogja találni az időt az eluta­
zásra.“ Egy ablakmélyedésben pedig a következő 
párbeszédet lehetett ellesni: Salisbury mar­
quis nagyon jól eselekedné, ha hazantaztában az 
adriai tengeren menne s betekintene a cattarói 
öbölbe.“ — „Mit akar ön ezzel mondani?“ — 
Hát nem tudja azt a pikáns történetkét ? Még az 
előconferentia idejében a marquis mindenképen rá 
akarta beszélni Midhát pasát, hogy engedjen át 
egy kikötőt Montenegrónak. A nagyvezér azt fe­
lelte, hogy neki semmi kifogása sincs az ellen, ha 
a cattarói öböl Nikita fejedelemmé lesz.

Erre Salisbury nagy lelkendezve a követség! 
épületbe rohant s egész diadalmaskodva jelentette, 
hogy hála legyen törekvéseinek, sikerült kivívnia 
a reményt, hogy a porta lemond Montenegro ja­
vára a cattarói öbölről. E szavakra gróf Zichy 
fészkelődül kezdett a karszéken; mindenki bámult, 
s a marquis ismételte az előbbi szavakat, hozzá- 
jok téve, miszerint ő azokat a nagyvezir szájából 
hallotta. Zichy gróf fölkelt és protestált, nem 
kis csodálkozására Salisburynak, ki már meg­
szeppent , hogy az osztrák-magyar nagykövet 
talán még nehézségeket is fog támasztani a 
cattarói öböl átengedése miatt. Végül aztán ki­
sült a való s szörnyűködve hallotta Salisbury, éle­
tében most először, hogy a cattarói öböl nem a tö­
rök birodalomhoz, hanem az osztrák-magyar mo­
narchiához tartozik.“ — „Nem, erről még mitsem 
hallottam.“ — „Pedig igaz; épen úgy történt, ahogy 
előadtam, s e pillanattól kezdve gyűlölte meg Salis­
bury és felesége a törököket, mi oly károsan hatott 
a conferentia folyamatára.“ — „Lehetséges volna, 
hogy az angolok annyira járatlanok a geographiá­
ban ?“ — „Úgy látszik, az angolok átalában vé\e 
nem is konyitanak a Kelet föld- és néprajzához,“ 
Ezzel a párbeszéd félbeszakadt. Az uj „Presse“ 
tudósítója, ki — mint maga bevallja — elleste e 
párbeszédet, elfelejtette megjegyezni, vájjon az ab- 
lakmélyedósben beszélgető urak, melyik nemzetbe­
liek voltak.

A mohamedanismust elragadó harczi lelke­
sedésről folyvást érkeznek tudósítások. így Bag­
dadból Írják, hogy a nép ott roppant tömegekben 
sorakozik a kibontott zászlók alá. A mozgósított 
redifzászlóaljak a 750 főnyi létszám helyett 1200 
— 1500 emberből állanak. Ez annál meglepőbb, 
mert épeu Mesopotámiában okozott mindenkor a 
legtöbb bajt az ujouczozás. Az egyes nomád törzsek 
is önkényt jelentkeznek a szent háborúban való 
részvételre.

A kormány felhasználja e hangulatot, s az 
idén kétszer annyi ujonezot vétet fői, mint más 
években. De pénzáldozatra is kész a lakosság. Már 
több milliónyi értékű önkénytes pénzadomány kül­
detett Konstantinápolyba. Ezenkívül Bagdad városa 
400 lovat és 100 tevét ajándékozott a hadsereg 
ezéljaira. Háború esetén a kormány e tartományban 
igen dús segélyforrásai lesznek.

Saloniehiből Írják január 12-ki kelettel, 
hogy ott a tömeges csapatszállitások egy idő óta 
megszűntek. De az ujonezozási munkák egyre 
folynak s nagyban szervezik a nemzetőrséget, mely 
a tialouik-vilajetben hét, egyenkint 800 főnyi tá­
borból álland. A kormány nagyban vásároltatja 
a kétszersül tét s a szénát. A török lakosság igen 
harczias s haragszik Angliára. Attól tarthatni, hogy 
szerencsétlen háború esetén a mohamedán fanatis- 
mus a keresztények ellen fog fordulni. A hadiadót 
iszonyú szigorral hajtják be. E tartományban az 
mintegy 372 millió frankot eredményezett, melyet 
azonnal Konstantinápolyba küldöttek.

Ama tüntetés tárgyában, melyet orosz tanu­
lók egy gyász-isteni tisztelet alkalmával rendeztek, 
a vizsgálat már be van fejezve, és január 30-án 
lesz Szent-Pétervárott a per tárgyalása. A vádle­
vél lényeges tartalma következő:

Deczember 18-án szent Miklós napján vád­
lottak és pedig Garwassij, Biberhall, Guróvics or­
vos-sebészeti hallgatók, Nadjesdin műegyetemi, Pro- 
pow képzőművészeti hallgató, Bogolubow, Bocsa- 
row, Cserjavszki és Gomow polgárok, Phomiu és 
Heller kereskedő fiai, Novakowki, Ivanosv és Mo- 
roskin nemes emberek, Potapow, Timofejew és 
Gugoryew parasztok, Ilyasenska nemes leány, Ni- 
kolajewskaja hivatalnok leány, Ivanowna őrnagy 
leánya, Seftel kereskedő leánya az istentisztelet 
után, melyet feltűnő magaviseletökkel ismételve 
megzavartak, a Kasan templommal szemben levő 
térre mentek. Tették ez azért, mert közöttük és

más emberek közt azon hir volt elterjedve, hogy 
az illető helyen és időben tüntetés lesz a kormány 
ellen.

A nevezettek azzal vádoltatnak, hogy ők idéz­
ték elő a csoportosulást; hogy a mostani kormány 
és tekintélye ellen mondott beszédet nagy tetszés­
sel fogadták, hogy „semlai wola“ (földet és sza­
bad akaratot) forradalmi felirásu piros zászlót lo­
bogtattak s a tömegei a tüntetésben részvételre 
izgatták. A náluk eszközölt házmotozás folytán 
tiltott iratok és nyomtatványok terjesztésével s a 
rendőri közegek megsértésével is vádoltatnak.

Az olasz kamarában a papság visszaéléseire 
vonatkozó javaslat tárgyalásakor a kamrában Man­
cim a kormány nevében kijelentette, hogy La- 
porta napirend indítványát elfogadja s nem vona­
kodnék azt sem elfogadni, melyben Cairoli, Ber­
tán! és Muzzi bizalmukat fejezik ki a jelen kor­
mány és azon elszántsága iránt, hogy az állam 
jogait a eltricalis párt kicsapongásai ellen megvédi.

A miniszter Ígéri, hogy az egyházi vagyon 
szabályozása és haszonélvezete ügyében előterjesz­
tendő törvényjavaslat a garantiatörvény 18. pont­
jában tett fen tartásoknak meg fog telelni. Végül 
csatlakozik azon szabadelvű és határozott nyilat­
kozatokhoz, melyek azon sok oldalról hangoztatott 
óhaj ellen tétettek, hogy a garantiatörvény módo­
síttassák, vagy megszüntettessék. A miniszter e 
törvényt a kath. világnak adott ünnepélyes kezes­
ségnek nyilvánítja a pápa teljes függetlenségére 
nézve az egyházi hatalom gyakorlatában.

Ezen törvény állandósága Olaszországra a 
becsület és a loyalitás kérdése Európával szem­
ben, akármily politikai párt uralkodjék is. Szónok 
el van szánva azt tisztelni s e tekintetben a mi­
nisztérium politikai barátaiban semmi illusiót nem 
kelteni. Laporta napirendje, mely a részletes vita 
megkezdését ajánlja, nagy többséggel elfogadtatott.

A honvédelmi miniszter, mint a hiv. 
lap közli, — a törv.-hatóságokhoz a következő kör­
rendeletét intézte: „A születési, esketósi és halá­
lozási anyakönyvek vezetésére jogosított tábori lel­
készek a cs. és kir. közös hadügyminiszter által a 
velem egyetértőleg létrejött megállapodás követ­
keztében oda utasittattak, hogy a hadköteles korba 
lépő ifjakra vonatkozó anyakönyvi kivonatokat az 
általuk vezetett születési anyakönyvek alapján a 
védtörvényi utasítás 11. §-ához képest évről-évre 
állítsák össze. Ezen anyakönyvi kivonatokat azon 
hadkötelesekre nézve, a kiknek illetősége iránt 
semmi kétség sem forog fenn, a hadkiegészítési 
kér. parancsnokság a honossági járásbeli szolgabi- 
rókhoz, illetőleg városi hatóságokhoz azen czélból 
fogja áttenni, hogy ezek az illető hadkötelesnek 
mind a községenkinti összeírás! lajstromba, mind 
pedig az állítási lajstromba leendő telvételét esz­
közöljék.

Ha azonban a hadkötelesnek községi illető­
sége nincs megállapítva, vagy kétség alá esik : az 
anyakönyvi kivonat a hadkiegészítési kerületi pa­
rancsnokság által a hadkötelesnek születési helye, 
vagy atyjának születési, esetleg utolsó tartózko­
dási helye szerint illetékes járás beli szolgabiróhoz, 
avagy városi hatósághoz tétetik át, ez pedig az 
ekként nyert adatok alapján az illetékesség meg­
állapítása végett köteleztetik a további nyomozáso­
kat és intézkedéseket haladéktalanul eszközlésbe 
venni. Azon hadkötelesek irányában pedig, kiknek 
atyjuk külföldi állampolgári kötelék alatt áll, vagy 
a kiknek honossága iránt kétség forog fenn, a cs. 
és kir. közös hadügyminiszter által áttett anya­
könyvi kivonatok és más adatok alapján a maga 
utján általam fog intézkedés tétetni. Felhívom te­
hát a törvényhatóságot, hogy ezen körözvényemet 
saját területén haladék nélkül tegye közhírré, és 
mind tisztviselőit, mind a közegek elöljáróit ehhez 
képest utasítani ne késsék-

A közoktatási miniszter, mint a mai 
hiv. lap közli, a következő körrendeletét bocsátotta 
ki: A miniszteri tanács m. évi deczember hó 14-én 
tartott üléséből 4. sz. a. hozott határozatával kimon­
dotta, hogy részint az 1876. évi VI. ez. határozott 
kijelentése, részint a törvény egyes rendelkezéseinek 
analógiája szerint, a kir. adófelügyelőt kivéve, ki a 
törvény kivételes intézkedése folytán maga gondos­
kodik helyetteséről, a közigazgatási bizottság többi 
állami hivatalnok tagjainak, u. m. a kir. államépi- 
tészeti hivatalt vezető mérnöknek, a tanfelügyelő­
nek, a kir. ügyésznek, a posta- és távirdaigazgató- 
nak helyettesítéséről csakis az illető szakminiszter 
intézkedhetik és nevezheti ki az említett bizottsági 
tagok helyetteseit, kiknek azonban szólási és sza­
vazati joguk a közigazgatási bizottságban csak is 
azon bizottsági tagoknak, kiket helyettesíteni hi- 
vatvák, távollétében — és csak a saját szakköreik­
hez tartozó ügyekben van; a melyekben mint elő­
adók szerepelnek; épségben maradván természete­
sen a fegyelmi eljárást illetőleg a törvénynek a 
kir. ügyészek és helyetteseikre vonatkozó külön 
rendelkezése. Miről is a czimet tudomás és mihez 
tartás végett azzal értesítem, hogy a fennebbi mi- 
niszt. tanácsi határozatra való figyelemmel, a tan- 
felügyelők számára m. évi szept. 2-án kibocsátott 
min. utasítás 8. §-át ezennel hatályon kívül helye­
zem. Budapest, 1877. évi jan. hó 3-án. Trefort 
Ágoston, s. k.

Dunatöldvárról vesszük a következő 
sorokat:

Szemeimnek alig akartam hinni, midőn becses 
lapja f. hó 17-ki számában a hivatalos lapból át­
vett és a pénzügyminisztérium által kiadott, a du- 
naföldvári, szegszárdi és hőgyószi adóhivatalokba 
kebelezendő, illetőleg az egyik hivatalból a másikba 
áthelyezendő községeket illető rendeletet olvastam. 
Ezen rendelet nálunk és a vidéken valóban meg­
botránkozást szült, mert az egész egy képtelenség.

Szegszárdtól 1 órányi távolságra fekvő Fadd 
község és 2 illetőleg 3 órányi távolságra Gerjen és 
Duna-Szt -György községek az ötször illetőleg 2— 3- 
szor távolabb fekvő dunaföldvári adóhivatalhoz csa- 
toltatnak; viszont pedig, hogy a földvári adóhiva­
talnak ne legyen sok a jóból, az innen 1 órányi 
távolságban fekvő Szt.-Andráis, 27, órányi távol­
ságú Kis-Paks (Paksnak, mely továbbra is itt fizeti 
az adót, külvárosa és Földes község is, fmely szin­
tén ide jóval közelebb fekszik mint Hőgyészhez) a 
helybeli adóhivataltól a 6-szor, illetőleg 3-szor tá­
volabb fekvő hőgyészi adóhivatalhoz csatoltatnak. 
— Ez ugyan fényes bizonyság, a mi jól fizetett és 
protegeált miniszteri hivatalnokaink földrajzi isme­
reteiről. Stauber Antal.

-• f.
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Ma volt az uzsora-törvény javaslat rész­
letes tárgyalása. Legnagyobb vitát idézett 
elő az 1. §., mely a kamat-maximum meg­
állapítását tartalmazza; mig Remete és 
Ráth keveselték a 8°/0-ot, addig Zsedényi 
azt is sokalta s 6%-ban kívánta a kamat­
lábat megállapittatni. Részt vett a vitában 
a nevezetteken kívül még Yidliczkay 
József, Juhász Mihály, Harkányi 
Frigyes, Tarnóczy Gusztáv, N-ag-y 
György, Wahrmann Mór és 
Schmausz Endre. A vita eredménye 
az lett, hogy a ház a központi bizottság 
szövegezése szerint fogadta el e szakaszt. 
— Nagyobb vita keletkezett még a 4-ik 
§-nál. A többi szakaszok tárgyalása hol­
napra maradt.

Az ülés végén Madarász interpel­
lálta a vallás és közoktatásügyi miniszter 
az alapítványi számadások ügyében kine­
vezett bizottság iránt.

II.
A képviselőház ülése jan. 24-én.

Elnök: Ghyczy Kálmán.
Jegyzők: Gulner Gyula, Horváth Gyula, 

Orbán Balázs.
A kormány részéről jelen vannak: Perczel B., 

Bedekovies, Szende Béla.
Az ülés kezdődik d. e. 10 órakor.
A múlt ülés jegyzőkönyve felolvastatván, ész­

revétel nélkül hitelesíttetik.
Elnök bemutatja a zirezvidéki takarékpénztár 

kérvényét a kamatlábnak 10%-ban leendő meg­
állapítása iránt.

A kérvény letétetik a ház irodájába.
Ezután bemutatja a magy. tud. akadémia el­

nökének következő leveirt:
„Nagyméltóságu elnök ur! A Magyar Tudo­

mányos Akadémiának szabályai közé is felvett ke- 
gyeletes szokása, elhunyt tagjai emlékezetét egy 
későbbi ülésén emlekbeszéd által ujitni meg.

Ama pótolhatlan veszteség után, mely múlt 
évben Deák Ferencz nagy hazánkfia elhunytával az 
egész országot és az Akadémiát is — melynek ő 
igazgató és tiszteleti tagja volt — sújtotta, az Aka­
démia elhatározta e dicső férfiú emlékének halála 
évfordulóján egy külön ünnepélyes akadémiai kőz- 
ülést szentelni.

Ezen január 28-án (d. e. 11 órakor) az Aka­
démia dísztermében tartandó közülésre Nagy méltó­
ságodat és az országos képviselőház tagjait szeren­
csém van tisztelettel meghívni.“

Gorove István: Azt gondolom tisztelt .ház, 
hogy határozatilag kimondandó lenne, miszerint 
ezen szives meghívás következtében, a ház igen t. 
elnöke, a t. alelnökök, a jegyzői kar és a háznagy, 
valamint a t. háznak tagjai ezen ünnepélyen megje­
lenni szíveskedjenek. (Helyeslés. Zsedényi közbe­
kiált: Jó lesz helyről gondoskodni! Madarász: In­
kább rendőrségről!)

A ház Gorove indítványát elfogadja,
Az interpellatiós könyvbe Madarász József 

jegyzett be egy interpellatiót a vallás- és közokta­
tásügyi miniszterhez az alapok és alapítványok meg­
vizsgálására kiküldött bizottság tárgyában.

Az interpellate az ülés végén fog előterjesz­
tetni.

Az inditványkonyvbe Szalay Imre jegyzett 
be egy törvényjavaslatot a gyártott borok tár­
gyában.

A tvjavaslat indokolás végetti fölvétele a 
jövő szerdai ülésre tűzetik ki.

Gorove István bemutatja az összeférhetlen- 
ségi bizottság jelentését Huszár Imre összeférhet- 
lenségi ügyében.

Huszár Imre képviselői állásáról már lekö­
szönvén, a jelentés egyszerűen tudomásul vétetik.

Következett az uzsoratörvény módosításáról 
szóló tjavaslat módosításának részletes tárgyalása.

Az 1. §. igy hangzik:
„Közjegyző nem vehet fel közokiratot és nem 

ruházhat fel közjegyzői okirat minőségével magán­
okiratot, melyben nyolcz százaléknál magasabb ka­
mat köttetett ki. Az ezzel ellenkező okirat, közok­
irat, illetőleg közjegyzői okirat erejével nem bir.“

Remete Géza azt indítványozza, hogy az 1-ső 
§-ban megállapított 8% 9%-ra emeltessék.

Ráth Károly a 8% helyett 10° 0-et kér elfo­
gadtatni.

Vidliczkay József a javaslatban két lényeges 
hibát talál, az egyik az, hogy minden lehető tő­
kékről azoknak minden classificálása nélkül a ka­
matra nézve egyformán intézkedik; különbség teendő 
pedig főleg a kereskedelmi és nem kereskedelmi 
ügyletek közt, a másik hiba az, hogy a tőse uzso­
ráról semmi intézkedést magában nem foglal. — 
Visszatérve az elsőre igy szól; A nyilvános szám­
adásra kötelezett pénzintézetek nagyobb részt oly 
tőkét adnak a közönségnek használatra, a melyből 
ök magok is kamatot fizetnek,fa melynek adminis- 
tratiója költségbe kerül, ha az ily pénzintézeteknél 
a kamat úgy szabatik meg mint másutt, — az 
helytelen. — Pénzügyi viszonyaink egyik organikus 
baja az, hogy uj tőkék nem képződnek, — az 
uzsorát pedig más meg nem szüntetheti mint a 
tőkéknek folytonos képződése. — Második baja 
pénzügyeinknek a pénz centralisatió. — Indítvá­
nyozza, hogy a törvényjavaslat 1. 3. 4. §§-ának a 
központi bizottsághoz visszautasítása mellett, uta­
sítsa a ház a központi bizottságot, hogy tekintettel 
a fentebbi indokokra, a nyilvános számadásra köte­
lezett pénzintézetekre nézve, a kamat tekintetében 
más ezélirányos javaslatot hozzon indítványba.

Zsedényi Ede a következő módositványt ter­
jeszti ető:

„A törvényjavaslat 1-ső szakaszában „nyolcz“ 
helyett „hat“ és a szakasz végén következő szavak 
tétessenek :

„és a ki többet köttetett le magának, akár 
szóval, akár Írással, a többlet visszafizetésére szo­
rítható, ismétlés esetében pedig a kölcsön elvesz­
tésére és a körülményekhez képest három hótól 
egy évig terjedő fogságra ítélendő. A hitelező ál­
tal fizetendő kölcsön az eljáró bíró által kijelö­
lendő jótékonyczélra fordittatik.“ (Élénk helyeslés.)

Juhász Mihály az igazságügyi bizottság vé­
leményéhez csatlakozik, vagyis 10%-ban kivánja a 
kamatot megállapítani.

Harkányi Frigyes a központi bizottság szö­
vegezését (8%) pártolja.

Tarnóczy Gusztáv azon százalékot fogadja 
el, a mely a pénzforgalomnak a legtágabb kört 
fogja biztosítani.

Nagy György a többi közt igy szól: Párto­
lom a 8%-et a beadott indítványok daczára. Há­
rom indítvány tétetett: egyik 9, másik 10, a har­
madik 6%-et indítványozott. No ha ezt összeadjuk, 
és elosztjuk 8 felé, akkor az jön ki, a mi a sza­
kaszban van t. i. a 8. Ez mutatja, hogy a köz­
ponti bizottság helyes utón járt, mert a természe­
tes közép utat találta el.

Knöpfler Vilmos a 10%-ot pártolva, ekkép 
szól: Elfogadom a 10%-ot, a mely mellett fogok 
szavazni, még pedig a következő oknál fogva. 
Mindaddig, mig az állam maga kénytelen azon 
tőkékért, a melyekre szorul, 10-nél több °/0-ot 
fizetni, mindaddig, mig ugyanazon állam nem ké­

pes a legnagyobb utánjárás mellett és a legszor­
galmasabb tárgyalás következtében olcsóbb tőkékről 
gondoskodni, mindaddig én a kamatláb maximu­
mát, melyről pem vagyok meggyőződve, hogy ez 
lesz a minimum is 10%-en alul nem állapíttatom 
meg, mindaddig, mig az egyedül pénzforgató osz- 
rák nemzeti bank privilégiuma tart, mindaddig, mig 
az a bank, mely 1818-ban 15 millió alaptőkével 
megalakult, már 1854-ben 70 millió, 1858 és 
60-ban 110 millió, most pedig 134 millió ércz- 
készlettel bírván 286% milliónyi bankjegyet tart 
forgalomban, amiből Magyarországnak alig 20— 
25 milliót ad fiókjai utján, — mindaddig mig 
ezen érczkészlet mellett 146 és V* millió államjegy 
vau forgalomban, melynek úgyszólván semmi alapja, 
mindaddig a kamatlábat annyira leszállítani, hogy 
a pénzforgalom, mely nálunk nem oly sebes, mint 
más curturállamban, hanem sokkal lassabb, mind­
addig azt oda leszorítani, hogy lehetetlenné tegye 
a pénzforgalmat, sem helyeselni, sem elfogadni 
nem vagyok képes.

Wahrmann Mór érdekesen fejtegeti, mily 
zsibbasztólag és bénitólag hatott az iparra és ke­
reskedésre az, hogy takarékpénztáraink oly nagy 
százalékot fizettek a betétekért, mert sokan, kik 
különben másutt gyümölcsöztették volna pénzüket, 
pl. gyárakat állapítottak volna, birtokokat vettek 
volna stb. megelégedtek a takarékpénztárak által 
fizetett kamattal s ott helyezték el pénzüket. — 
A központi bizottság szövegezését pártolja.

Schmausz Endre a 10% mellett szavasz. Zse- 
dénvi modositványát nem tartja e javaslat keretébe 
illőnek.

Elnök szavazás alá boesátván a kérdést, a 
ház elvetette valamenyi modositványt, a központi bi­
zottság szövegezése szerint fogadja el e szakaszt.

A 2. §. minden vita nélkül elfogadtutik.
A 3. §. Antal Gyula módosítása szerint fo- 

gadtatik el.
A 4. §-nak Balogh Károly következő szer­

kezetet ajánl „8%-ra szállítandó le a bírói egy es­
ségben kikötött magasabb kamat is“.

Perczel igazságügyminiszter és Baross elő­
adó az eredeti szerkezeket kívánják lentartani.

Ráth Károly e szakaszt a következő ponttal 
kivánja megtoldatni :

„Kivétetnek azonban e szabály alul az 1875. 
évi 35. t. ez. 268. §-ában megállapított kereske­
delmi ügyletekre vonatkozó kölcsönök, valamint 
kereskedőknek kereskedelmi ügyleteikből származó 
összes tartozásai, melyeknél kamataira nézve a bí­
rói megállapítás megszorításának alá vetve nin­
csen“.

Elnök rendre utasítja Ráth Károlyt, mivel 
nem azon jegyzőnél jegyeztette fel magát szólásra, 
a kinél a ház szabályok szerint kellett volna.

Perczel magáévá teszi Ráth indítványát, ha­
nem egv külön szakaszban kivánja felvenni.

Hosztinszky János indítványozza, hogy e sza­
kasz második kikezdéséből e szó „magasabb“ ha­
gyassák ki.

Baross előadó el nem fogadhatja e módo­
sitványt.

Elnök: A további tárgyalást a holnapi ülésre 
halasz tjük. — Felkérem Madarász képviselő urat, 
hogy interpellatióját tegye meg.

Madarász József felemlíti az alapok és ala­
pítványok kezelése tárgyában a múlt hónapokban 
folyt vitákat, melyekben hangsulyoztatott, hogy ez 
alapok és alapítványok ezentúl' nagyobb nyilvá­
nossággal és ellenőrzés mellett kezeltessenek. Már 
e viták alatt is azon véleményben volt, hogy 
semmi sem áll útjában a királynak, hogy előlege­
in, ő maga akár egyesek, akár küldöttség által, 
arról magának tudomást szerezzen ; hanem nem 
szabad a kérdést oda tereltetni engedni, hogy ez 
által tán a fejedelemnek is az 1848. törvényekkel 
világosan ellenkező oly jog tulajdonittassék, mely 
csakis kizárólag az ő joga.

Miután reméli az interpelláló, hogy a mi­
niszter e tény által még nem szándékozik magát 
az 1848 III. t. ez. rendeletével ellenkezésbe hozni, 
nem terjeszkedik ki ez alkalommal bővebben e 
kérdésre, hanem megteszi a következő interpel­
latiót :

Kérdés a vallás és közoktatásügyi minisz­
terhez.

b) Minő indokok vezérelték a mintszter urat, 
midőn f. évi jan. 11-én az alapítványok és alapít­
ványi alapok, első sorban a magyarországi vallás 
és tanulmányi alap legutóbbi 10 évi kezelési ered­
ményeinek betekintése czéljából a fejedelemnek 
kilenez tagú bizottság kinevezését ajánlotta, s a 
bizottságot egy általa aláirt királyi rendelettel ki 
is neveztette, a mely észleléseiről "készítendő jelen­
tését, s a kérdéses alapok további kezelése vala­
mint a kezelés ellenőrzése iránt indokolt javasla­
tait, magyar kormánya utján a fejedelemnek mu­
tassa be.

2. Szándékozott, vagy szándékozik-e a mi­
niszter ur ezáltal azt érvényesíteni, hogy a ma­
gyarországi vallás és tanulmányi alap mikénti ke­
zelése és ellenőrzése egyedül a fejedelmet illesse a 
törvény által megjelölt tényező — a képviselőház 
— kizárásával? avagy ezt csakis előzetes intézke­
désül véve, a munkálatot a képviselőház asztalára 
teszi le. hogy az 1848. III. törvényezikk 6. és 7. 
szakaszainak rendeletét tisztelve és teljesítve, az 
érintett alapítványok és alapok mikénti kezelése és 
ellenőrzése iránt a képviselőház intézkedhessék ?

Elnök. Az interpellate közöltetni fog a val­
lás- és közoktatási miniszter úrral. A holnapi d. 
e. 10 órakor tartandó országos ülés tárgya lesz 
először a most félbeszakadt tárgyalás folytatása, 
azután Deák Ferencz végtiszteleteinek rendezésére 
kiküldött bizottság jelentése a síremlék tárgyában. 
Ezzel az ülést bezárom.

Ülés vége 1 óra 45 perczkor.

Erny György gyilkosainak Mnpere.
(III. nap.)

Január 24.
A két vádlott tegnap szembesittetvén, a fő­

dologra nézve egymással homlokegyenest ellen­
kező vallomásokat tettek. Bármennyire megtörött- 
nek és méltatlanul szenvedőnek látszik is Kor- 
csinszky, a tárgyalás folyamában mind világosabbá 
lesz, hogy e két egyén egyetért, sőt nemcsak ezek, 
de az ügyükben kihallgatott tanuk közül is azok, 
kikkel Rydl és társa Budapesten és Galicziában 
közelebbi érintkezésben volt. így Rauschenberger 
Mária, Rydl Ignácz szeretője, és anyja láthatólag 
segíteni akarnak a vádlottakon, s vallomásaikat 
azok érdekében adják be.

A mai tárgyalásra Vladisowszky lembergi 
törvényszéki biró is megérkezett.

A mai tárgyalás 9% órakor kezdődött. Rydl 
elővezettetvén, az elnök bukaresti viselt dolgaira, 
különösen azon 5000 frtos pénztári jegy beváltá­
sára vonatkozólag, mely a legelső nyomot adta a 
bűntény földerítéséhez, tett kérdéseket.

Elnök: Honnét vette ön ez 5000 frt értékű 
jegyeket?

Vádlott: Koresinszkytői kaptam.
Elnök: Ön e jegyeket nem személyesen 

vitte el a bankárhoz ?
Vádlott: Egy senzál által küldtem oda.
Elnök: Ki volt e senzál ?
Vádlott: Akkor tudtam nevét és lakását 

is, de ma már elfeledtem.
Elnök: Ön e jegyeket saját tulajdonaként 

küldte be fölváltani. Miért tette azt ?
Vádlott: Koresinszky igy kivánta.

Elnök: Midőn a jegyeket Korcsinszkytől 
átvette, nem kérdezte tőle, hol vette ő azokat ?

Vádlott: Koresinszky azt mondta, hogy a 
pénztári jegyeket úgy találta.

Midőn az 5000 frtnyi pénztári jegyek Buda­
pestre beküldetvén, azok lefoglaltattak s" beadójuk 
kézrekeritése végett Bukarestben a lépések megté­
tettek, Rydl' azonnal elhagyta uláországot s Ma­
gyarországon, Ausztrián át Galieziába ment s ott 
városról városra csavarogva, azon volt, hogy a 
bűnnek minden nyomát eltörölje.

^ Irt Korcsinszkynak, hogy levelezéseiket égesse 
el. E levelét Gráczban adatta postára, bár maga 
nem volt e városban. A Korcsinszkytől e levelére 
várt válasz kézhez vehetése végett irt egy gráczi 
vendéglő főpinezérének, hogy a nevére érkező le­
velet küldje el hozzá; Korcsinszkytől azonban nem 
étkezett levél Gráczba. Rydl ez időben szakállát 
is levétette s midőn még igy bujdosásaiban sem 
érezte magát biztonságban, előkészületeket tett 
Törökországba menekülni.

Rydl e magaviseletének kétségtelen bizonyí­
tékai vannak a törvényszék kezében. Különben 
maga a vádlott is beismeri ezeket s okul azt adja, 
hogy comproinitáiva érezték magukat (ő és bátyja) 
a Bukarestben beváltani akart pénztári jegyek 
esete miatt. Neki ugyanis a hírlapokból volt tudo­
mása Erny meggyilkoltatásáról, de csak miután 

' már a jegyeket Korcsinszkytől átvette.
Székács: Volt-e önnek e miatt Korcsinsz- 

kyval valami veszekedése vagy vitája?
Rydl: Egyedül őt tekintem azon szerencsét­

lenség okának, melyben én és fivérem estünk. Ő hozta 
fejemre a rablógyilkosság vádját, s a volt oka bá­
tyám halálának.

Székács: Ha compromitálva érezte magát 
Koresinszkyval volt összeköttetése miatt, miért le­
velezett vele még tovább is?

Elnök: Az ön egész mágaviselete azt tanú­
sítja, hogy minden igyekezete arra irányul: a bűn­
jeleket és nyomokat eltávolítani.

L ász y: Ön azt mondja, hogy bujdoklásuk 
oka az volt, mert eompromittálva érezték magukat 
ön és Gotthard a Koresinszky pénztárjegyei miatt. 
Un előbbi vallomásaiban azt mondá, hogy csak ön 
próbálta meg a jegyeket beváltani, bátyja nem. 
Hogy érezhette tehát magát ő is eompromittálva ?

Vádlott: U nálam tartózkodott az időben, 
s igy ő is eompromittálva lett volna ez ügyben.

, Elnök: Ha Rydl Gotthárdnak semmi tudo­
mása nem_ volt a pénztárjegyekről, hogy történt 
az, hogy Krakóban mégis 50.000 frtnyi ily jegyet 
dobott el az utczán. ' ‘ J }

\ á dl ott: Azt én nem hiszem.
Ezután bevezetik Korcsinszkyt és a törvény­

szék azon egyéneket hallgatja ki, kiknél Kor­
esinszky 1875. augusztusban a nagymezőutezában 
lakott.

W agner János és neje vallomásaikból kieme­
lendő, hogy szerintük Koresinszky naponként fizette 
nekik a lakbért és élelmet, 80 kit. (Vádlottak sze­
rint Koresinszky egyszerre fizette ki tartozását 
midőn a Rydlektől a 110 frtot megkapta.) Wag- 
nerné vallja, hogy Koresinszky aug. 11-én ebéd­
időn távozott el tőle, midőn holmiját is elvitte, s 
azon túl ő a vádlottat nem látta. Ugyan-e nő állí­
tása szerint Rydl sohasem látogatta meg nála 
Korcsinszkyt, hogy ez vezette-e oda hozzá legelő­
ször, arra nem emlékszik.

Emmer védő kérdésére tanú előadja, liogy 
Korcsinszky eltávozása napján már délelőtt mondta 
neki, hogy délután el fog utazni. — A törvény­
szék tanút vallomásaira megesketni határozta.

Ezután több galicziai tanút hallgattak ki. 
Legérdekesebb ezek közül Hoffmann Mária vallo­
mása, mely írásban olvastatott föl, mivel a tanú 
n«m jelent meg. E tanú egy krakoi kofa leánya 
Egy napon (1875. aug. végén) anyjával az utczán 
sétált, midőn egy ismeretlen úri egyén szólitá meg 
anyját és érdektelen dolgokról kezdett vele be­
szélgetni. Egyszerre azonban minden fcucsuzás és 
előleges jelentés nélkül sietve eltávozott tőlök. 
Anyjától megtudta, hogy ez úri egyén Rydl Gott- 
hárd volt,

E vallomás annyiban fontos, mert kiderült, 
mikép Rydl Gotthard hirteleni távozásának oka 
az volt, hogy a nők közelében egy rendbiztost 
látott megjelenni, kiről azt hitte, hogy őt üldözi. 
Ugyanez nap este találták meg egy az eset köze­
lében levő ház kapuja alatt a 40 ezer írtról szóló 
pénztári jegyeket.

Rydl Ignácz a mai tárgyaláson valótlannak 
állítja Hoffmann Mária vallomását. R. Gotthárd ez 
időben nem volt Krakóban s egyátalában nem 
volt Hoffmannékkal ismeretségben.

Vladisovszky József lembergi törvény- 
széki biró ismerte a Rydl testvéreket. 1868-ban ta­
lálkozott velük először. 1875. augusztus közepén 
egy nappal azelőtt, hogy az Erny-féle gyilkosság 
hírét a lapokban olvasta, a Rydl testvérekkel egy 
lembergi kávéházban találkozott. Másnap Maidin- 
ger rendőrtiszttől halottá, hogy az Erny-féle gyil­
kosság elkövetése miatt bizonyos Rydl testvéreket 
üldöznek; a Rydlek azonban már akkor nem voltak 
találhatók Lembergben.

A mai tárgyaláson Vladisovszky és Rydl föl­
ismerték egymást.

Ezután egy önkénytesen jelentkezett tanút 
hallgattak ki. Zitterbarth Károly budapesti 
ékszerész Erny György házában lakott. A végzetes 
nap estéjén 1875. aug. 11-én tanúja volt azon be­
szélgetésnek, melyet Érny György ismeretlen láto­
gatói ennek ajtaja előtt a házmesternél és egy ott 
lakó ügyvéd gazdasszonyával folytattak. Tanú azon 
gyanitásban van, hogy e látogatók egyike Rydl 
Ignácz volt. A tárgyalást elejétől végig figyelem­
mel kisérte, Rydlben azonban nem ismerte föl az 
akkori egyént, bár ennek testalkata amazéval meg­
egyez. Kéri a törvényszéket, mutassák meg neki 
Rydl I akkori arczképét,

Fűz erény: (védő). Azon kérdést kívánom 
intézni a tanúhoz, hogy mily nyelven beszéltek 
amaz ismeretlen látogatók.

Tanú: Az alacsony zömök ember nem be­
szélt, a másik egy ott járt ügyvédségeddel és az 
asszonyokkal magyarul értekezett.

Füzesséry figyelmezteti a törvényszéket, 
hogy a vádlottak egyike sem tud magyarul. — 
Az Erny házmesternője, továbbá Szirmay ügyvéd 
szintén azt vallották, hogy ama látogatók magya­
rul beszéltek. A törvényszék mindamellett is meg­
mutatta Zitterbarthnak Rydl Ignácz akkori arez- 
képét, továbbá Rydl Gotthárd halottkori photogra- 
phiáját. Tanú kijelenti, hogy az általa látott láto­
gatókat ez arczképekben nem ismeri föl.

Ezzel véglegesen van konstatálva, hogy Erny 
Györgyöt 1875. aug. 11-én este két Ízben keres­
ték látogatók. A harmadik vádlottat Zajeszkovsz- 
kyt Zitterbarth szintén nem ismeri.

A tárgyalás ezzel d. u. 1% órakor d u. 3 
órára felfüggesztetett.

Az elnök által fél 1 órakor felfüggesztett tár­
gyalás d. u. 3 órakor folytattatott. A hallgatóság 
oly nagy számmal jelent meg, hogy a kis terem 
be sem fogadhatta.

Elnök bevezetteti vádlottakat s Rydl-t fel­
hívja, hogy mondja el mikép jutott a már ismert 
értékpapírok birtokába. Vádlott remegő, hangon, 
töredezetten s alig érthetőleg adja elő az ügy állá­
sát, ma azt állitván, hogy azokat Lembergben a 
„Wien“ kávéházban kapta Korcsinszkytől beváltás 
végett. Ezt Koresinszkinak szemébe is mondja.

Ein ö k: Korcsinszkyhez. Mit mond ön 
mindezekre. Kor esinszky tagadja, hogy Rydl-

nek ilyen papírokat adotr volna s azt mondja, 
hogy azok után, miket a két Rydl testvér felől 
Budapesten tapasztalt s őket ismerni tanulta, 
nem 50 ezer forintot, hanem 50 forintot 
sem mert volna reá bízni, mitsem tud a 
papírok felől, hazugságnak nyilvánítja Rydlvel szem­
ben ennek minden állítását, s azt mondja, bár soha 
se tanulta volna őket ismerni s ne követte volna 
tanácsaikat, ma nem kellene itt (a törvényszék 
előtt) állnia.

Egyik a másikra iparkodik tolni az egész 
dolgot.

A mai tárgyalásnak különös érdéket kölcsön­
zött a Korcsinszki neje, valamint anyósa vallomá­
sairól felvett lembergi jegyzőkönyv. Korcsinszki né 
először megtagadta a vallomást, a mihez, mint 
vádlott nejéhez joga volt. Közbevetőleg megje­
gyezzük, hogy férjének a börtönbe igen érzékeny 
levelet irt s 15 frtot is küldött neki A levélben 
kéri férjét, hogy ne végezze ki magát. Imádkozni 
fog érte s bizton reméli, hogy a mindenható ir­
galma meg Jfogja menteni. Későbbi alkalommal 
a lembergi bíróság előtt ismételten tett jegyző- 
könyvi vallomást, kijelentvén, hogy a törvény 
nyújtotta kedvezménnyel; mely szerint vallani nem 
köteles, élni nem fog.

Nagyén előre haladott, terhességével ment­
vén , elmaradását, jegyzőkönyvi meghitelesitett val­
lomásai felolvastattak. Előadja, hogy férje két évig 
volt oláhországi ügyvéd. Tizenkétév előtt ment 
hozzá férjhez, csakhamar rósz véleményt alkotott 
magának jelleme felől.

Három évig nem és lakott vele. Azután férje 
Turnu Mugurellbe jött hozzá s nagyobbszeri) 
ügyeiről beszélt neki.

A Miller név alatt élő Rydl Wladimirt ma­
gával hozta. Ez orvost hozott hozzájuk, a ki két 
toroklobban szenvedő gyermeküket meggyógyította. 
Miller maga északákon át ápolta a gyermekeket. 
Millerrel később Törökországba utazott férje. Hal­
lotta, hogy azután Bukarestben jó barátságban 
voltak.

1874-ben térje Lembei gben hozzá jött s 
mondta, hogy Miller tulajdonképen Rydl.

Egy tisztet párbajban lelőtt, azért bujdoklik. 
Mondta azt is, hogy Rydlnek nagy követelése vau, 
a miből Zajeszkovszky is kap. Tudta, hogy ettől 
sok levelet kap. Sok levél vonások, pontok és más 
titkos jegyekkel volt tele.

Kérdé, miért Írnak ilyen titokteljesen. Azt 
felelte, hogy a család a pörben akadékoskodik, ez 
az oka.

1870. augusztusban lakást vettek Lemberg- 
ban K—szky ekkor órahosszat, többször nézte őt 
a nélkül, hogy beszélt volna vele. Ha együtt ut- 
czára mentek, folyton körültekintett. Mindig jó 
szeme volt s mégis kék szemüveget hordott. Egy­
szer egészen kikelt sárga arczczal jött haza.

Panaszkodott Millerre, a ki az ő szerencsét­
lenségének okozója. Megkérdezvén, azt mondta, 
hogy azért van annyira felindulva, mert Loscsánsz- 
kynál volt, aki ujját megvágta üveggel s a vér lá­
tása nagyon meghatotta. Csodálkozását fejezte k 
előtte, úgy hogy lehet olyan embernél, a ki az 
orosz-lengyel forradalmi harezban részt vett. A mint 
1875-ben augustusban Lembergbe jött, férje egész 
meg volt változva. Haja rövid, szakálla leborot­
válva, egészen el volt rutitva. Galaczból levél jött. 
a mit ő kézbe vevén, férje e miatt rámordult.

A levél olvasása után teljesen le volt sújtva 
és Zajaszkovszkynak, kért tőle (nejétől) férje 50 
Napoleon d’ort, mert Bukarestbe kell utaznia, kü­
lönben sokat veszt. Tiz Napóleont csakugyan ki­
csalt tőle. Hallotta, hogy kitől, már nem emlék­
szik, hogy Bukaresztben Halfonsnál két egyén jelent 
meg. Az egyik a leírás után Zajaszkovszky lehe­
tett. Tanácsolták neki, hogy strichnint tegyen ha­
jába s igy vigye férjéhez a börtönbe, hogy igy ki­
végezze magát.

Majernétől hallotta, hogy Rydl Vladimirnó 
beteg s irt Zajeszkovszkinek, hogy küldjön neki 
pénzt, kapott is. Majerné mondotta" hogy hárman 
vannak a gyilkosok s a főgyilkos Koresinszky. 
Megjegyzi, hogy Koresinszky valódi neve Ora- 
zsinszki. Midőn augusztusban visszajött Lembergbe, 
jól volt ruházkodva s tömött tárczája, kabátján 
keresztül is mutatkozott.

ÚJDONSÁGOK.
A hivatalos lapból. Kinevezés: Am. kir. igaz­

ságügyminiszter B i e z s i e s Máté szabadkai kir. törvény- 
széki dijnokot ugyanoda, Kovásznay Gábor telekkönyvi 
átalakító dijnokot pedig a nagyváradi királyi törvény­
székhez — és U h 1 ar i k Nándor kalocsai kir járásbirósági 
dijnokot a kalocsai kir. törvényszékhez Írnokokká nevezte ki 
— A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. miniszter M i- 
k e s Gyula gyakorló mérnököt kir. segédmérnökké nevezte 
ki. — A nagyszebeni m. kir. péuzügyigazgatóság Petro- 
v i t s Sándor aradi IlI-ad oszt. számtisztet Yl-od oszt. m 
kir. adóellenőrré nevezte ki.

Az ügyvédi kamarákból. A nagyszebeni ügyvédi 
kamara közzéteszi, miszerint Bock Herman ujegyházi la­
kos ügyvédet ügyvédi lajstromába beiktatta

Névváltoztatás. Fischer Sarolta, Eszter és Lipót 
budapesti lakosok vezetéknevének „H a 1 á s z“-ra, és Zwirn 
Jakab szegedi lakos vezetéknevének „Zomborí“-ra kért 
átváltoztatása belügyminisztériumi rendelettel megengedte-

— A király holnap fogadja az önkényte- 
sek küldöttségét, mely őt az önkénytesek báljára 
meghívja. Hrabovszky Zoltán és Kállay Zoltán bi­
zottsági tagok mennek hozzá, kiket Käs altábornagy 
fog a király elé vezetni.

— Ma udvari ebéd volt, melyre több 
képviselő is meghivatott. Köztük Zsedényi, Sennyei 
Pál báró, Zichy Ferdinand gróf, Bánó József és 
mások.

— Hymen. Thaly Zsigmond komáromme- 
gyei birtokos eljegyezte magának Kállay Adolf kir. 
táblai biró leányát, Gabriellát. — Weisz Bertalan 
ismeretes nemzetgazdasági iró jegyet váltott Blau 
Hermina kisasszonyai N.-Kanizsáról.

— A 60-a s bizottság mai ülésében elha­
tározta, hogy a — körülbelől — folyó hó 27-én 
haza érkező konstántinápolyi küldöttséget a lehető 
legnagyobb ünnepélyességgel fogadja. A küldöttség 
előzetes fogadására egy 12 tagú albizottság indul 
Czeglédrc, esetleg Szegedre, — az osztrák állam 
vaspálya fővárosi állomásán pedig a 60-as bizottság 
s a két egyetem polgársága testületileg üdvözlendi 
az érkezőket, honnan a küldöttség nyilt kocsikban 
(díszruhában mellükön a Medzsid renddel vonul be 
a Hungária nagy dísztermébe, hol tiszteletűkre ban­
quette rendeztetik. — Mint értesülünk — a ban­
quette estéjén a fővárosban általános kivi­
lágítás lesz.

— Polyánszky Endre, a „Szamos“ lap 
szerkesztőjének öngyilkossága nagy részvétett kel­
tett a környékben, Polyánszky 31 éves volt. Egyik 
jó barátja és laktársa, Kovács Lajos, Szatmáron f. 
évi jan. 19-kén d. u. %6 órakor a rendőrséghez 
ment és a Polyánszky által hozzá czimzett levelet 
felmutatta, melyben tőle búcsút vevén, értesité, 
hogy mire sorait olvassa, nincs többé az élők közt, 
és azon kérelmet terjeszté elő, hogy eltávozott Da­
rát]"a felkutatására szükséges lépések megtétessenek, 
E hir villámgyorsan elterjedt a városban. Társas­
körben, vendéglők és kávéházakban mindenütt köz- 
bsszég tárgyát képezte a szomorú esemény. A 
rendőrség járt, kutatott, de nem talált. Pedig talál­
hatott volna. Este 5 órakor P. a vasútnál volt. 
Onnan Bodnár Lajos társaságban betért az „Arany

sas“ szállodába és vidám borozás közt fenntölté a7 
időt éjfólutánig. Bodnár eltávozott, P. pedig szobát 
kért és lefeküdt. 20-án reggel a ezipőjét vivő szol­
gálót kérte, hogy ne háborgassák, mert 10 óráig 
akar aludni. Kilenez óra tájban tért vissza a leány 
s az ágyban fekvő és paplannal, párnával beburkolt 
ur sápadtsága és furcsa nézése előtte feltűnvén 
jelentést tett a vendéglősnek, ki aztán többed ma­
gával visszatérve, Polyánszky Endrét szivén lőVe 
és halva találta. Az életnek egy revolver golyója 
vetett véget, a mit gyengén kezébe szorított. Egyet, 
len torzvonás sem mutatta a halotti küzdelmet 
mely rövid és kinnélküli lehetett. A sokat hánya­
tott férfi kibékült az emberekkel, kibékült a halállal. 
Polyánszky számos levelet s több költeményt hagyott 
hátra, úgy szintén a „Szamos“ olvasóihoz czimzett 
búcsúszót, melyet e lap közül is. Geröfy színházi 
igazgatónak ez irta: „Keresztül lőttem szivemet 
mert fájt, nagyon fájt.“ Elküldte arczképét, melyre 
sajátkezüleg irta: „szül. 1846. nov. 20, meghalt 
1877. jan. 19.“ Tehát egy nappal tovább küzdötte 
a halálharczot.

— A háborús idő magával hozza, hogy 
az ember, még az is, a ki egyébként úgy fél a 
puskától, mint a haláltól, némi katonai dolgokkal 
foglalkozzék. Tanulságos a kiszámítás, hogy Európa 
különböző államaiban minő eredményekkel jár az 
általános hadkötelezettség például a népesség 
fegyver alá hívottak százalékát, a hadsereg 
költségeit, az átlagos szolgálati időt vagy 
a védszervezeti intézmény várható eredményét 
tekintve. E szerint Németországban a népesség 
0.35“o-ka kiválik fegyver alá; Franeziaországban 
0.39%, Olaszországban 0.25% és Ausztiia-Magyar- 
országban 0 26%. A mi a költségeket illeti: Né­
metországban egy katona átlag 1005 francba (45 
pénzláb mellett 40.240 frt) kerül. Franeziaország­
ban 1157 frankba, Olaszországban 814 frankkal 
van ugyan megállapítva, miután azonban egy át­
lagos költségvetés 165 millió frank, a valóságban 
jut egy-egy katonára 990 frank; Ausztria-Magyar- 
országban pedig 886 frank, tehát a mi katonánk 
koplal legtöbbet. — A szolgálati időt illetőleg Né­
metországban a 143 ezernyi hadjutalékból 95 ezeren 
három évig szolgálnak, 42.700-an két évig, 3700-an 
6 hónapig és 1800-an csak 6 hétig. Francziaor- 
szágban 144.000-et tesz a hadjutalék s ezek közül 
85 ezeren négy évig, 53 ezeren hat hónapig szol­
gálnak, és 6000-en szolgálatmentesek. Olaszország­
ban az első osztályzatbeli 61.000 ember 2 évig és 
9 hónapig van fegyveres szolgálatban, a második 
osztálybeli 35.000 ember csak 35 napig. — A had­
jutalék és szolgálati idő ezen arányában végre: 
Németország védszervezeti intézménye 1880-ban 
be lesz fejezve, s akkor e birodalomnak lesz 
1.400,000 katonailag képzett, közvetlen mozgósí­
tásra alkalmas embere. Francziaország hadserege 
1881-ben éri el befejezésként az 1.817.226 főnyi 
magasságot, Olaszországé pedig 1882-ben (az ál­
landó hadsereggel és milicziával együtt) a 790.000 
embert. — Ausztria-Magyarország 1881-ben volta- 
kép csak 867.470 harczkészen képzett katonával 
rendelkezend.

— Tudomásul!*) A házi ipart és ipari 
szakoktatást terjesztő egyesület által elárusitás vé­
gett szétküldött sorsjegyek húzása 1876-ik évi de- 
czember 31-érőL 1877-ik évi február hó 28-ra 
tétetvén át, mi okból bizalommal kérem fel a sors­
jegyek tartóit, hogy a czél érdekében a kiadott 
sorsjegyeket febr. ho 15-éig elarusiútüi, s a pót­
összegeket Kornstein Ignácz egyesületi pónztárnok 
úrhoz S.-a.-ujhelybe beküldeni méltóztassék. Kelt 
S.-A.-Ujhelyben, 1877 évi január hó 11-én tartott 
választmányi ülésben. Kretovics József, e. 
titkár.

— Tegnap folyt le e jelenet a budai 
Albrecht-uton. — Tartózkodik ott a környéken egy 
borjú nagyságú fekete kutya. Tegnap az iskolából 
hazatérő gyermekek csoportja kezdett vele inger- 
kodni, mit az talán eltűrt volna, de valami, az 
állatot ismerni látszó fiatal suhanez a gyermekekre 
uszította. Az ebnek sem kellett több, neki rohant 
a gyermek csoportnak s 3—4 fiút leteritett, kik­
nek bizonyára rósz dolguk lett volna, ha egy 
arra menő pénzügyőr kirántott karddal az ebet 
el nem riasztja. Az uszító suhanezot már utol 
nem érhetvén, a rendőr pedig, ki annak esetleges 
elfogását eszközölhette volna az egész ut hosszá­
ban nem lévén, a dolog annál is inkább abban 
maradt, mert az eb a földre leteritett gyermekek 
egyikét sem marta meg s azoknak az ijedségen 
kívül egyéb bajuk nem esett. Mindemellett nem 
ártana az ut hosszában hol efféle esetek napiren­
den sőt este még az élet és vagyon biztosság is 
veszélyeztetve van, egy rendőrnek felállítása.

— Wohlstädter Mór péklegény, ki az 
aradiuteza 20. sz. a. lakó Putz Nándor pékmester­
nél volt alkalmazva, igen takarékos és szorgalmas 
szolga volt s pár havi szolgálata alatt nem csak 
csinos ruházatot szerzett, hanem még pénzt is ra­
kott össze Bevétele azonban az üzletbe fekte­
tett tőkével nem lévén öszhangzásban, gazdája 
kérésére a rendőrség kérdőre vonta. Wohlstädter 
kézitáskája megvizsgáltatván benne 11 frtnyi ösze- 
gen kívül egy kis kulcs is találtatott. Midőn W. 
megkérdeztetett, hogy a kulcs miféle zárhoz tar­
tozik, szemlátomást zavarba jött. Végre az illető a 
két bőröndöt is elímutatá, melyben csupán egy ka­
bát volt, ennek zsebei azonban egy kis pénztárt ké­
peztek, mert egyik zsebben 100 írt. a másikban 
pedig 70 frt találtatott, mire azután Wohlstädter 
beismerő, hogy az egész pénzt Putz Nándor ur ka­
rára lopta el, miért is a fenyitő törvényszék elé 
állitatott.

— Zsebmetsző. Pollák Jakab jelenleg 3o 
éves, régi, hires órgazda és tolvaj családból szár­
mazik. Érdemes atyjával, ki most 80 évet már 
meghaladott aggastyán, életének legnagyobb részét 
különböző börtönökben töltötte. Tegnap este a 
körúton levő hypodromban Zimmer Henrik fodrász 
legény zsebóráját, mig ez az előadást egész érdek­
kel bámulta, a lánczról lecsavarta, de az ott őrt 
álló rendbiztos által nyakon csipetvén befogatott.

— Tegnap este 9 órakor a mária u. 1 
sz. a. ház kapujában kitéve egy kis 3—4 napos 
férfi gyermek találtatott s egyelőre a IX. sz. gyer­
mek menházban elhelyeztetett.

— Mézeskalácsosok harc za. A deb- 
reczeni mézeskalácsosok a budapesti mézeskaláeso- 
sok ellen panaszt emeltek, hogy a debreczeni mé­
zeskalács, mely általuk tiszta szinmézből készítte­
tik s a közönség nagy tetszésében részesül, a bu- 
dapesti mézeskalácsosok által nemcsak nem azon 
minőségben (szinméz helyett syrupból) hanem 
„debreczeni“ sőt a debreczeni mézeskalácsosok 
egyike vagy másikának „nevével“ láttatik el és 
arultatik. A debreczeni főkapitány tehát megke- 
reste a főváros tanácsát, hogy ezen visszaélésnek 
elejét vegye s a „debreczeni" felirásu mézeskalács 
árulását meg ne engedje, hacsak a Debreczenbol 
lett megrendelés nem igazoltatók. — A tanács c 
megkeresvényt intézkedés végett a főv. vásárigaz­
gatóságnak adta ki.

*) Kéretnek a hazai lapok szerkesztőségei ezen küi- 
mény átvételére.
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Bte arczképét, melyre 
I). nov. 20, meghalt 
ppal tovább küzdötte

Ingával hozza, hogy 
Ivébként úgy fél a 
li katonai dolgokkal 
kámitás, hogy Európa 
élményekkel jár az 

Iául a népesség és 
1 é k á t, a hadsereg 
»Igáiati időt vagy 
ható eredményét 
pzágban a népesség 

F rancziaországban 
és Auszti ia-Magyar- 

|tségeket illeti: Né- 
1005 francba (45 

írül. Franeziaország- 
Igban 814 frankkal 
In azonban egy át- 
lTrank, a valóságban 
;; Aasztria-Magyar- 

Jhát a mi katonánk 
■ü időt illetőleg Nó- 

Idjutalékból 95 ezeren 
j-an két évig, 3700-an 

hétig. Francziaor- 
Ijutalék s ezek közül 

hat hónapig szol- 
in tesek. Olaszország­
it) ember 2 évig és 

liiatban, a második 
|S5 napig. — A had­

arányában végre: 
tézménye 1880-ban 

birodalomnak lesz 
[közvetlen mozgósi- 
liaország hadserege 

1.817.226 főnyi 
1882-ben (az ái- 
együtt) a 790.000 

^ág 1881-ben volta- 
képzett katonával

házi ipart és ipari 
t által el árusítás vé- 
sa 1876-ik évi de­

le bruár hó 28-ra 
al kérem fel a sors- 

ídekében a kiadott
járu»ií»iii, b f% pénz-
fjesületi pénztárnok 

méltóztassék. Kelt 
lar hó 11-én tartott 
I' i cs József, 0.

e jelenet a budai ' 
fitt a környóben egy 
Tegnap az iskolából

I
Scozdett vele inger- 
)ina, de valami, az 
anez a gyermekekre 
; több, neki rohant 
Sut leteritett, kit­

ett volna, ha egy 
‘ti karddal az ebet 

linanczot már utol 
■ki annak esetleges 
■az egész ut hosszá- 
|ál is inkább abban

I
iteritett gyermekek 
koak az ijedségen 
Mindemellett nem 

le esetek napiren- 
agyon biztosság is 
ek felállítása, 
péklegény, ki az 

Nándor pékmester­
kos ás szorgalmas 
n alatt nem csak 
n még pénzt is ra- 
I az üzletbe fekte- 
Engzásban, gazdája 
fonta. Wohlstädter 

lnne 11 frtnyi ösze- 
Itatott. Midőn W.
I miféle zárhoz tar- 
I. Végre az illető a 
Inén csapán egy ka- 
py kis pénztárt ké- 10 írt. a másikban 
ezután Wohlstádter 
rutz Nándor ur ka- 
f.tó törvényszék elé

I Jakab jelenleg 36 
fej családból szár- 
I nőst 80 évet már 
I legnagyobb részét 
I Tegnap este a 
Iner Henrik fodrász 
B adást egész érdek­
li, de az ott őrt 
Ipetvén befogatott. 
Ikor a mária u. 1- 
tv kis 3—4 napos 
Ere a IX. sz. gyer-

I íarc za. A deb­
iesti mezeskalácso- 
I a debreczeni mé- 
■ nmézből készítte­
tő részesül, a bú­
ié mcsak nem azon 
I yrupból) hanem
I mézeskalácsosok
|í“ láttatik el és 
Íny tehát megke-
fezen visszaélésnek 
iirásu mézeskalács 
t a Bebreczenbol
— A tanács e 
a főv. vásárigaz*

kesztőségei ezen köz-

. jj ujfgif Kotosvárotf-reppimt-számu ha-
; Pintos vau forgalomban. - Browning, 

s ut, |lk)l.in időző angol tudós e ho 30-án fel-
füvárosunk . az "iz]aQ(jj nemzeti életről és
olvasást Az osztrák állam vaspálya bu-
jiokásoKr ■ jn(],5)iázának építése közeledik befeje- 
jjpesti Megrendítő szerencsétlenség tör­
lése f«le-iiérvárott. hol a fiatal Tomcsányi Pál 
télit Sz." boltajtó feletti kőragasz agyonsuj- 
kereskeüo ■ _t hénap előtt nősült, -ABa-
1 tni u rendkívüli áradásban van.

P rneval. A gyógyszerészek tegnap esti 
Vd ^énvekhez képest kitünően sikerült, a 

bálja az n gyógyszerészek a hált a redout nagy 
mennyi c• a [iesjben tartották s az első né-
ter®e -j. tánezolta, a négyesnél több a kisté­
lé;1 „i js lett volna való. A miniszterek ko-
rtfflbe sem
mto/kez'íódött, reggel 6-kor ért véget. B á 1- 
ll fS pongráez tábornokné volt. A hölgyek szép 
Lyonit képeztek.

_ Nagyszerűen sikerült bált, feszte- 
, magvaros mulatságot rendezett a debre- 
f nj polgári kör, melynek — mint a „Debr.“ 
1 ■ e hazának bármely mulatsága csak halvány 
Másolata lehet. A magyar szellem szívélyes őszin- 
-eséce. barátsága, az általános jó kedv uralkodott 
reggelig- Ott az életerős magyar nép ifja. díszes 
nemzeti viseletben, a nem mesterkélt, hanem az 
egészség pírjával arczán, méltóságos bájjal a ko­
holj lassút, S a gyorsat szilaj kedv jelével lejté. 
Elvétve a suhogó selyem, s nem akadályoz a 
hosszú uszály, s a divatul erőszakolt ujjongás he­
lyett cseugó szava a pengő sarkantyúnak ezüst 

kiséri ütemeit a zenének, melynek lélek

voltak Szende és Péehy. A táncz este

iazigoB
vidámitú hangja oly bájos volt az idegen nóta fö­
lött. A terem zsúfolva volt, az első négyest -vagy 
$ pár tánezolta

— A bölcsőde-egylet ma este tartandó 
bálja iránt rendkívül nagy érdekeltség uralkodik 
5 mint a jegyek eddigi keletéből következtetni le­
het. e bál mind fény, mind látogatottság tekin­
tetében az idei legelső vigalmak közzé fog so­
rakozni.

Irodalom.
— Szammer Imrénél Sz.-Fehérvárott 

„Satánszirt “ czimü regény jelent meg Sziroutai 
Artúrtól. A regény történeté a Balaton környékén 
játszik, a mü egészben véve szerzője irodalmi rou- 
tinjáról tanúskodik, s jó nyelvkezelést árul el, 
kár, hogy menete darabos, leírásai felületesek, 
p&rbeszéídelése pedig erőltetett. Szerzője látható­
lag Victor Hugo irmodorának behatása alatt 
áll, csakhogy ennek őrületig bizarr és nagyszerű 
ötleteit, megkapó paradoxénak s mély értelmű esz­
meszikráit kevés önállósággal, sok naiv puffogó ér- 
tekmnélküliséggel pótolja, s itt-ott egész halluci- 
nációkba csap át. — A „Sátánszirt“ szerzője 
kevesebb hatásvadászattal és a modor igénytelenebb 
köntösében irodalmi becsű munkákat készíthetne. 
- Ara nincs följegyezve.

— A „Ludoviea academia közlő- 
nyé'-nek folyó évi első, januáriusi füzete most 
jelent meg érdekes tartalommal. E vállalatot, mely 
nem oly szakszerű szellemben szerkesztetik. hogy 
ezt csupán katona-emberek élvezhetnék, ajánljuk a 
közönség figyelmébe. Katonai folyóirat ugyan, 
de czikkeinek nagy része oly általános érdekű, 
mint egyetlen más szakfolyóiratnak se. A „Ludoviea 
áadémia* megjelenik havonként egyszer, 37»—6 
nyomtatott ivén, időnként rajzokkal és ábrákkal. 
Előfizetési ára 4 írt, és megrendelések csakis egész 
évre fogadtatnak el. — Az előfizetési pénzek a 
szerkesztőséghez, Ludovika-Akadémia épületbe czim- 
zendók.

— E’/őfizetési felhívást bocsátott ki 
Mitrovics Gyula reí. hittanár Lang Henrik r Vá­
logatott egyházi beszédeidnek magyar kiadására. 
Egyelőre mintegy 10 ívnyi kötetet bocsát ki, mely­
nek tartalmát a következő darabok képezendik :

.Hittem és azért szólottám“ „A szabadság és annak 
szükséges korlátái.“ .Istennek kérdése, a társadalomnak 
dőntó kérdése “ „A magábatérés.’“ ,.Elég neked az én ke­
gyelmem !- „A vallás iránti idegenkedés okai.“ „Ti nem 
danátok:- .Az imádságról.“ „Isten és a világtörvények “ 
„A keresztyén ember képe.“ „Miért busongasz én lelkem!?“ 
„Az újév föliratai.“ „Némely dolgok, melyek a Krisztus 
altat megújultak.“ „A nagypénteki esemény fő szemé­
lyei.“ stb.

A tíz Ívnyi kötet előfizetési ára 1 forint. Az 
előfizetések a fordítóhoz, Sárospatakra czimzendők.

— Ifj Caáthy Károly debreczeni gazdasági 
küuyvirusnái és kiadónál Kórösy Antal ismeretes elemi 
iskolai tankönyvének, a „Földrajzi előismeretek“-nek össze­
kötve rövid „szülőföld” ezimével és átalános földrajzzal) 
második kiadása jelent meg. E kiadás bővítve van s 
szerzi öszzeállitájával a legújabb megyerendezést is figye­
lembe vette. — Ara kötve 40 kr.

— A természettudományi társu­
lat kiadmányában az előadások 4-ik füzete is 
megjelent, mely a Wartha Vineze műegyetemi 
lanár által múlt óv decz. 8-áu és 15-én olvasta­
tott fel 3 szól a festő anyagokról. Ez alkalomból 
megemlítjük, hogy a természettudományi társulat 
pénteken este 6 órakor a vegytani intézetben (or­
szágút 42. sz. a.) togja szokásos felolvasási esté­
id megtartani, mely alkalommal Hermann 
jtto folytatja „az állatélet, mint munka“ czimü 

előadását.

Színház, művészet.
T — A nemzeti színházban ma este 

a Legouvé és Labiche J. többször elhalasztott 1 
elvonása vigjátéka: „Tücsök a hangyák közt“ ke- 

1 Ä hangyák a Chumeroy család tagjai, 
a csaladlu (Szigeti .1.), az anya (Szatmárine) és 

mnette (Molnáráé) a leány. Három millió vagyont 
?. fenek de mint egykori egyszerű asztalosok 

em tudják hova költeni. Azonban véletlenül oda 
írni! eg_T \ ineuil (Náday) nevű fiatal ember, ki 
neg - millió forint vagyonát 6 hó alatt elverte. 
,.z a tücsök, ki tanítja őket költeni, csak akkor 

!ozva eL mikor már 'megértették egymást úgy 
eanynval, mint a szülőkkel a — házasságra nézve, 
arab nem sok tetszést aratott; kissé egyhangú,

- a szereplők jó játéka élveszhetővé tette.
, ~ A; nemzeti színháznál tüzrendőri
- fflpontból fenforgó hiányokról a fővárosi tűzoltó 
„áJ®CSű°k-ág már régebben jelentést tett a pol- 
j^ncsternek s különösen a színházi vízvezeték 
zeti an-!a8°habb állapotáról tett panaszt. — A nem- 
tet*hZln- 'Sazgatóí>ága a tanács által megkeres- 
ben f ,^iSzennt ,a tűzoltó főparancsnok jelenlété- 
körél-61 • ^ hiányok orvoslása iránt saját hatás-

1Dt®zhedjek s egyszersmind a munkálatok 
‘ , , vételenek ellenőrzésével a tűzoltó főpa- 

^csnokságot bízta meg.
előzője ^ népszínházban a Tündérhajt meg- 
násos * .»földszint és lebuj“ czimü egy felvo- 
lentéag71®^^ kerü,í először színre. A szinlap je- 
üarab ■fer'nt, ^ranczia szöveg után irta Diósi. A
táv tár n Ség(f .az0D fordul meg, hogy egy so- 
®ev- ° i° ‘érj visszatérése után Nyulfi lakására 
Tezes n6- et a sajátjának gondol, holott utczakö- 
lesz ° ■ °^tan„az előbb még földszinti ház „lebujjá“ 
sziDii_.az .főbb első emeletet képező rész föld- 
<en; ,vahh- A lakásttévesztő férj, ki nagyon félté- 

Wuresább helyzetbe jő, midőn más férfi, a 
izédz/'i 1 heálht, s ennek, meg a szobalánynak be- 
hötlenn' iiQ ^orman tünik fel a dolog, mintha neje 
bonvrd 1 Ta t T°lDa, sőt már gyermeke is van. A 
Író 5 II st még növeli egy „Sóska“ nevű ujság- 
eló, 'mj em?’ 8 ez aztán mulatságos jelenetet idéz 
lüíiak0-7^ jT-e?re *s Sóska a házmesternénél történt 

°-asaval fel nem világosítja a férjeket és

lakókat. Egyftd a lakásftévesztő férj, Horváth 
pedig Nyulfi uram szerepét ügyesen domborították 
ti, 8 többször megmosolyogtatták a közönséget. 
K a r1 E a s SosKa hálátlan szerepében igyekezett, 
a két not L u k á c s i n é és Par tény iné sze- 
melyesitették gonddal. A darab, mint estpótló, 
megállja helyét, egyebet pedig úgy sem igényel.

Egyletek, társulatok.
— Abu dal tanít ó-e g y 1 e t n e k tegnap tar­

tott uleseben megállapították az egylet által f. hó 
-8-an annak helyiségeiben rendezendő Deák ünne­
pel»- programját, E szerint a sorrend következő 
lesz: 1. Ének előadva az egylet énekkara által 2. 
Megnyitó beszéd, tartja Hunfiilvy János az egylet 
tiszteletbeli elnöke 3. Emlékbeszéd, tartja Herényi 
Marton egyleti tag, mely alatt az egylet részére 
beszerzett arczképe fog lélepleztetni az ünnepednek. 
4. Zárszó. Staufler egyleti elnök által előadva. 5. 
Zarkar az egylet ének kara által előadva.

,, 7- A „budapest józsefvárosi kör helyisé­
gében janáár 27-gn, szombaton, a hunyadmegyei eloláhoso- 
dott magyarok javára tartandó haugversenynyel egybekötött 
tanczvigalom müsorozata. 1. „Báthory Mária.“ Nyitány 
Erkel Ferencztől, zongorán előadják: Fischer Károlyné 
asszony ós és Fischer Fánny k a. 2 Szavalat. Lendvayné- 
Eanesy Ilka assszony által. 3 „Fonóházi képek,“ Zeneköl- 
temeny vonós négyesre Farkas Ödöntől, előadják: Salamon 
Janos, Danes Perencz, Böhm József és Murányi Kálmán 
urak 4. „Hogy születik meg egy ezüstpénz ?“ irta és fel­
olvassa ; Jókai Mór ur. 6. „Az én dalom“ Gumperttól, zon­
gora-kíséret mellett énekli ; Dr. Dárday Sándorné asszony 
6 „Szózat“ a hunyadmegyei elkorcsosodott magyarok meg- 
magyarositása végett irta Bartó k Lajos, szavalja Nagy Imre 
Ur JÖ „Szegénylegény búja“ Ábrányi Kornéltól, b) „Ma­
gyar Csata-induló“ Sipos Antaltól, zongorán előadja ; Ra­
vasz Ilonka h. a. Ezt követi: Táncz. Rácz Ferenez nemzeti 
zenekara mellett.

— A bukaresti magyar egylet e hó 14-én 
tartotta közgyűlését, mely a alkalommal, Nagy 
István betegeskedvén. Szabó Albert elnökölt. E 
gyűlésen ej tetett meg a tisztyiselők választása a 
következőképen : Elnök: Nagy István, alelnök Szabó 
Albert, jegyző: Vándory Lajos, könyvtárnok Vizy 
Dénes, yál. tagok Viklos Ferenez, Abrahám István. 
Debreczi József, Kovács István, Kosz István, Bobkó 
János, Bors Miklós, Sándor József és Salamon Já­
nos. Pénztárnokot a választmány tagok közül fog 
választani a választmány.

— Az első budapesti önsegélyző 
egylet választmánya az iránt folyamodott a bel­
ügyminisztériumhoz, hogy ezentúl közgyűlést ne 
évenként, hanem csak minden három évben egy­
szer tarthasson, az igazgatósági tagokat becsüle­
tekben sértő egyleti tagok az egyletből kizárathas­
sanak s az ily értelemben módosított alapszabályok 
a bemutatási záradékkal elláttassanak. — A bel­
ügyminiszter azonban tekintettel az egylet tagjai­
nak nagyobb összegű befizetéseire, a kérelemnek 
helyt nem adott.

— Megerősített alapszab áy ok A 
Budapest józsefvárosi szabadelvű (most már józsef­
városi) kör módosított alapszabályai a belügymi­
nisztérium által a törvényes bemutatási záradékkal 
plláttattak.

Fővárosi ügyek.
— Tegnap egy házról-házra járó köszörűs 

bizonyos családból 6 darab meglehetősen értékes, 
elefántcsont nyelű, köszörülés végett beadott kést 
elvitt. — Az eset csekély jelentőségű ugyan, de á 
propos: nem ártana, ha a hatóság e köszörűsöket 
is valami rendszabály alá fogná, egyúttal taligájuk 
megszámozására szoritná.

— Az uj-épület kijavítása. Az új­
épület körüli érdekelt háztulajdonosok az iránt fo­
lyamosak a tanácshoz, hogy ez az uj-épületnek oly 
karba leendő hozatala iránt intézkedjék, hogy az 
legalább a szomszédos házak értékét és bérjövedelmét 
ne nyomja le s a lakófeleket a vidékről el ne riassza 
— Az IJj-épüIet szomszédságában fekvő házak tu­
lajdonosai ugyanis e telkekre azért építettek csinos 
uj bérházakat, mert azon véleményben voltak, hogy 
az Uj-épület mint laktanya mielőbb felhagyatni 
fog s ezen véleményben volt ugylátszik a kincstár 
is, a mennyiben az l j-épületeken évek hosszú során 
át mit sem változtatatott, nehogy oly objectumra 
költekezzék, mely úgy is le fog romboltatni. Az 
anyagi viszonyok súlyosabbra fordultával azonban 
az Ej-épület kisajátításából legalább egyelőre, aligha 
lesz valami, s igy annak kijavíttatása* mind köz­
egészségi, mind szépészeti és közbiztonsági szem­
pontból jogosultnak látszik.

TÁVIRATOK.
A czegiédi küldöttség Kossuthnál.

Turin, jan. 24. (Az „Egyetértés“ 
távirata. Feladatott 6 órakor, megérkezett 
este 10-kor.) A czegiédi küldöttséget Kos­
suth ma fogadta Baraceoneban. A nagy 
hazafi egészen feketébe öltözve ott állt háza 
küszöbénél s a küldöttséget szabad ég alatt 
fogadta. A mint az ősz számüzöttet meg­
pillantottuk, kimondhatatlan elfogultság vett 
erőt rajtunk s alig bírtunk uralkodni ma­
gunkon.

A találkozás helyére érkezvén, oly je­
lenet fejlődött, melyhez hasonlót Olaszor­
szág mosolygó ege alig látott.

Kossuth hoz közel félkörbe állottunk, s 
a küldöttség vezetője Dobos János lelkész 
töredezett hangon, a felindulástól sokszor 
megszakítva szavait, a következő beszédet 
mondotta:

Egy alföldi földművelő magyar város még 
romlatlan népének küldöttjei állanak előtted Ma­
gyarország kormányzója, édes hazánk szeretett 
nagy Fia. — Nagy messze hagytuk édes hazán­
kat, népek, országok, hegyek, völgyek választanak 
tőle, és még is úgy érezzük magunkat nálad, hoz­
zád közel, mintha mindnyájan otthon volnánk, 
mert mi ott szeretnők látni hazánkat a hol Te 
vagy, és Tégedet ott, hol van hazánk.

Csodálatos édes csalódás, arczodiuk ránk 
sugárzó vonásaiban, szemeid tükrében, hajad ősz 
szálaiban, nemzetünk képe néz reánk mintha ott­
hon volnánk. Te az apa, mi szerető gyermekeid. 
Hagyd nekünk ezt az édes csalódást, hadd örül­
jünk neki gyermekesen. Agyad a világ nagyszerű 
eseményeinek nagy leltára, egy egész világ fordul 
meg abban. Te sokat tudsz, sokat gondolsz tőlünk 
távol, mit mi egyszerű emberek nem tudunk, nem 
gondolhatunk

Kebled érzelmeit, indulatait, ki tudná meg­
nézni ? Annak szikráit tisztelettel kisérte földünk 
túlsó fele, lángján a hideg Albion is melegedett. 
Kebled mély fájdalma szent, mérhetlen, azt meg­
mérni csak te magad tudod, mikor annak hullá­
mai között elmerülsz, s a felszínre küzdve fel ma­
gadat könyező szemeid Ithakádat keresik.

Messze képéi bujdosó magzatja 
Még Kalypszó keblén is siratja.

Ezt mi tudjuk, és nem jöttünk nagy gon­
dolataidat, archimedesi számadásaidat megzavarni, 
mi nem jöttünk mint sokan kebled érzelmeit ke­
seríteni, nem, mi eljöttünk,^hogy orczádat lássuV

még egyszer, — hogy mi megmondjuk, meg­
nyögjük neked, — hogy mi téged szeretünk 
Olyanok vagyunk mint a mesés Pellikán madárnak 
fiai, kebleden cseggiink, repesünk, sírunk! Oh nyisd 
fel elütünk vérző kebledet, hadd gyógyítsa be azt 
fiaid kebelének melege!

Már most ereszkedjél le hozzánk, abból a 
magasságból, hová önteremtő erődből magasodtál, 
erezzél, gondolkodjál velünk nemzeted egyszerű ér­
zelmével és észjárásával. Te vagy Maestroja ennek 
az egyszerű műszernek, Te játszottál ezen a mű­
szeren utólérhetlen eredetiséggel, egyedül érthe­
ted ennek alap hangjait, kulcsa nálad van s. t. b. 
Czeglédnek országos képviseleti széke megürült, meg­
ürült a hely, melyet szabad választása szerint tölt­
het be, a hely, melyen alkotmányos fogalmaink 
szerint önérzetesen ülhet bár ki, legyen az a világ 
legelső polgára, vagy fejedelme. Ezt a helyet vá­
rosunk népe egyedül neked szánta, mert nagyobb 
kincse ennél nincs, ennél nagyobb kincset nem ad­
hat. Ezt te nem kiesinvelheted.

Es hogy népünk természetes észjárását, annak 
magas és -mély jelentését megérthesd, a múlt idők 
függönyét felvonva, egy jelenést mutattak fel előt­
ted, hol tulajdon szellemedet láthatod, egy laterna 
magikát, melynek sötét falán a transparent Téged 
idéz fel.

Az 1848. év derekán és végén, mikor a vi­
har feltámadt és a. fenyegető hullámokat hajtotta 
felénk délről, keletről, nyugatról, két ízben láto­
gattál meg minket szorongó kebellel, mi remegve 
fogtunk körül, mint vész közeledtével a madárfiak 
anyjukat; meg van még most is az asztal, melyen 
álltái akkor, s mondtad nekünk, hogy a haza ve­
szélyben forog, s mint látnok jósoltad az eljövendő 
kalamitásokat. Kérted a népet, hogy ne hagyja, 
mentse meg a hazát, és mi mentünk utánnad 
akkor.

E végzetes asztal körül gyűltünk, seregel- 
tiink most újra, mikor megválasztottunk. Akkor te 
mondád, hogy vész fenyegeti a hazát. Te kértél 
minket, hogy ne hagyjuk, hogy mentsük meg 
minden áldozattal, ha kell, vérünkkel . . . Most mi 
jöttünk hozzád, körülfogva téged, mi mondjuk szo­
rongó kebellel, hogy hazánk veszélyben forog, mi 
kérünk, hogy ne hagyd, jer segíts megmenteni. 
Jer! és a haza szent földje megrendül, mikor 
rálépsz, delejvillanyos erő rázza meg a Kárpáttól 
kezdve Adriáig és Thermopilákká, vaskapukká vál­
nak Erdély hegyszorosai

Jer! Az éjszak! Sardanapál Moskvában dő­
zsöl, poharat emel a müveit Európa ellen ... De 
a falból kijövő kéz ismét Írja a végzetes Thekel- 
mene titkos szót és ha mi e titkos két szó után 
oda írhatjuk nevedet, a Kossuth nevet, hisszük, 
hogy aláírtuk a halálos ítéletét!

Utána S i m 0 n y i Ernő fejezte ki ha­
sonló óhaját, élénken hangsúlyozván az 
eddigi kormányok rósz politikáját.

Kossuth szólalt meg erre, szilárd 
hangon, de hangja a fájdalomtól sokszor 
reszketett. Mi mindnyájan könnyeztünk, 
többször hangos zokogás volt hallható, be­
széde igen mély benyomást tett reánk s 
az alatt mi mind közelebb sorakoztunk felé.

Kossuth válasza elején mindjárt ki­
mondta, hogy a jelenlegi viszonyok között 
haza nem mehet, de ha elérkezik az idő, 
midőn tényleg közre működhetik hazánk 
zilált viszonyainak rendezéséi e; ott hagyja 
magányát s leteszi a hűség esküjét a ma­
gyar király részére s hűséges loyalitással 
meg is tartandja.

Mig azonban azon államellenes érde­
kek fennállanak, melyeket a hatalom for- 
mulázott: a hatalom előtt minden érdeknek 
háttérbe kell szorulnia s tevékenységét nem 
értékesítheti. Már pedig ő a magyar nem­
zet állami függetlenségének képviselője; 
letéteményese egy szent ereklyének, hogy 
azt az utÓKor számára megőrizze.

„En ezt — úgymond — nem rendít­
hetetlen kötelességérzet űtogtatására te­
szem, az hiábavalóság lenne. Nekem helye­
men állani a hazafiul kötelesség paran­
csolja, s ha az események nem találnának 
alapot őrállásom elhagyására, s még is men­
nék, megérdemelném, hogy minden magyar 
átokkal illessen.“

A beszéd igen mély benyomást tett. 
Ezután a küldöttség tagjai egyenkint be- 
mutattattak. Kossuth gyönyörű kertjében 
sétát tett velünk s házát is megnéztük. 
Ezután a vonattal Turinba tét vünk vissza. 
A lelkesedés köztünk nagy; a lakosság is 
nagy rokonszenvet nyilvánít. Holnap visz 
szamegyünk Kossuthoz.

Turin, jan. 24. (Az „Egyetértés“ 
távirata). A czegiédi küldöttség vasárnap 
reggel érkezik meg a déli vaspályával.

Turin, jan. 24. — (Az„Egyetértés“ 
távirata.) Most érkeztünk vissza Turinba 
Kossuthtól. A küldöttség Kossuth beszédé­
nek roppant hatása alatt áll mindig. A 
mai napot Turinhan töltjük és csak holnap 
indulunk vissza.

Turin, jan. 24. — (Az „Egyetér- 
t é s“ távirata. Feladatott délután 5 órakor 
érkezett 7 órakor.) A czegiédi küldöttség 
ma délben érkezett Kossuthhoz. A fogadta­
tás leírhatatlan. A küldöttség szónokának 
üdvözlésére Kossuth nagyszerű beszédet 
mondott. A hatás rendkívül nagy, örökre 
emlékezetes pillanat mindnyájunkra.

Turin, jan. 24. — fAz „Egyet ér- 
t é s“ távirata. Feladatott d. u. 5 óra 25 
p. érkezett d. u. 6 óra 25 perez.) A kül­
döttség Baraceoneban délben szives fogad­
tatásban részesült. Nagy lelkesedés. Kos­
suth, időnként könnyezve, nagyszerű remek 
beszédben válaszolt; a küldöttség legtöbbje 
hangosan zokogott; azután magán társal­
gás és egyes bemutatások voltak; négy 
órakor visszatérés Turinba. Holnap indulás 
haza. — Velenczében rövid megállapodás. 
Érkezés Budapestre vasárnap.

Kossuth Lajos rendkívül nagy hatású 
beszédét, melyet a czegiédi küldöttség előtt 
tartott, lapunk közelebbi száma fogja hozni.

Konstantinápoly, jan. 23. — (Az 
„Egyetértés“ távirata; fölad, d, u. 4 
órakor, érkezett 24-én d. u. 1 órakor.) A 
városi hatóság tánczvigalma és lakomája 
fényesen sikerült; jelen volt Abdul Kerim 
is. Ma délelőtt Sava pasa a szultán nevé­
ben érdemjeleket osztott ki. Sy.iios és Lu­
kács a harmadosztály», Soós negyedik osz- 
ÜHymUUtöbliiek ötödik osztályú Medzsidie 
rendeUkaptak. A küldöttség a Dolma-Bag- 
cse, palotábaTnént, hol a gyöngélkedő szul­
tán helyet ennek sógora Mahmud Damad 
pasa még egyszer kifejezte a küldöttségnek 
a legmelegebb köszönetét. A küldöttség dél­
után utazik el az „Ismail“ hadi gőzösön. 
Számos törzstiszt kiséri a küldöttséget Vár­
náig,

Konstantinápoly, jan. 24. — Az 
„ Agence Havas“ jelenti: Ignatieíf e hó 
25-én, a többi követek pedig e hó 26-án 
utaznak el innen. A szultán roszullét miatt 
nem fogadta a követeket bucsu-audienczián. 
A porta egy körjegyzéket készít a hatal­
makhoz, melyben a konferenczia végzései­
vel szemben hozott határozatát értelmezi, 
és biztosítást nyújt arra nézve, hogy a 
porta Francziaországtól nehány tisztet szán­
dékozik kérni a csendőrség betanítása vé­
gett, és Angliától nehány pénzügyi tekin­
télyt a pénzügyek reorganisatiója végett. A 
kormány a békefeltélekkel foglalkozik Szer­
bia és Montenegró számára.

Bukarest, jan. 23. — (Az „Egyet­
értés“ távirata.) A kamara elhatározta, 
hogy ezután a nappali üléseken kívül éjjeli 
üléseket fog tartani. A nappali ülések a 
költségvetést, az éjjeliek pedig egyéb ügye­
ket tárgyalnak.

New-York, jan. 24. — Mexicóból érkezett 
hírek szerint Diaznak az egész köztársaság hatalmá­
ban van, kivé»7e Sinaloát és Chihuahuát: Iglesias 
Manzatlanba menekült; Lerdó pedig San-Francis- 
coba ment.

Róma, jan. 24. — A kamara elfogadta a pap­
ság visszaélései ellen hozott tör\7ényjavaslatot 150 
szóval 100 ellenében.

Paris jan. 4. — (Hivatalos.) Azon decretum, 
mely a francziaországi „credit foncier" alapszabá­
lyainak megváltozását helybenkagja, egyúttal Ke­
li ouard kinevezését is hozza kincstárnokká, és Tar- 
besét kormányzóvá, a leköszönendő Fremy helyébe. 
A pénzügyminiszter egy jelentésében kijelenti, hogy 
a kormány a kormányzók kinevezési jogát sohasem 
fogja feladni, miután befolyását a nagy nyilvános 
intézeteknél meg kell óvnia.

Bécs, jan. 24. A képviselőház vasúti bizott­
sága elfogadta kormány előterjesztését a Dux-Bo- 
denbachi vasútnak egyesítését illetőleg az Aussig- 
Teplitz pályával. Az adókedvezmény 2. és 3. 
czikkelyeit tárgyalván, azok függőben hagyattak ; 
elfogadta a branau-strasswalehi pályának az ál­
lam által való megvétele iránt beadott törvényja­
vaslatot is a kormány előterjesztései szerint.

Berlin jan. 24. A képviselőház elfogadta 
Reiehensperger indítványára az egyszerű napiren­
det a katkolikus vallástanitást illetőleg a népisko­
lákban, miután a cultusminiszter igen határozottan 
ellene szólott és a centrumnak szemére hányta 
volna, hogy ajkaival a békét hirdeti, de a sceialis- 
tákat hívja szövetségésekül, és az államot lábai alá 
akarná tiporni.

Éjjeli posta.
Akonstanti nápolyi conferentia 

föloszlása, illetőleg a teljhatalmazottak és nagykö­
vetek elutazása alkalmából következőleg okoskodik 
az uj „Presse“: Hogy a teljhatalmazottak a ma­
guk útjára térnek, az nagyon természetes, mert Kon­
stantinápolyban nincs többé semmi dolguk ; hogy a- 
zonban a nagykövetek, a souveraineknek a szultánnál 
lévő képviselői is eltávoznak, annak csak akkor volna 
értelme, ha eltávozásuk teljes szakítást jelentene. 
De nem áll igy a dolog, mert az illető államok 
képviselve maradnak Konstantinápolyban a diplo­
matái ügyivők által, s a diplomatiai összeköttetés 
nemszakittatik meg. A nagykövetek eltávozása tehát 
azt akarja jelenteni, hogy a szultánnak a sonverainek 
nem tetszésüket akarják ezzel nyilvánítani nya- 
kass-ga miatt. Aki a conferentia lefolyását üsmeri, 
az nem fog csodálkozni e fölött. Oroszországnak 
kezére dolgoztak a conferentián, kell tehát, hogy 
Ignatieíf visszavonulását is födözzék, s mutassák, 
mintha osztoznának Oroszország haragjában.

Oroszországból mindenféle oly hírek 
érkeznek, melyekből azt lehetne következtetni, hogy 
a hadüzenet ma-holnap megtörténik. E hirek sze­
rint Lengyelországban az összes katonaság hadi­
lábra állíttatott s már kétszeres zsoldot húz. Var­
sóban minden fegyvert, még a vadászfegyvereket 
is beszedték. Egy más hír szerint az orosz főhadi­
szállást nehány nap múlva előbbre fogják helyezni, 
nevezetesen Chotimba. Tekintve azonban, hogy e 
hirek orosz forrásból származnak, a hadműveletek 
rögtöni megkezdését alig lehet belőlök következ­
tetni. Az „Observernek“ különben is azt távirják 
Berlinből, miszerint Oroszországnak szándéka most 
az éjszaki hatalmakat rábírni, hogy íogadtassák el 
Törökországgal a conferentia eredeti, módosítatlan 
programmját. Ausztria-Magyarország mondja vé­
gül a távirat, e törekvésnek mindeddig ellene 
szegült, de egy befolyásos párt minden követ meg­
mozdít, hogy Oroszország törekvése sikerüljön.

KÖZGAZDASÁG.
Budapesti gatma és értéktőzsde. Budapest, jan. 

24. Búzában igen csekély üzlet volt, mivel a malmok igen 
tartózkndók, noha a kínálat gyenge, az irány a múlt heti­
nél lanyhábbnak mondható, a hivatalos árjegyzék a búza 
árát 20—30 krral olcsóbban jegyzik, árpában jobb a keres­
let és tengeri élénkebb hangulatban szilárd áron fentartotta 
magát.

Határidöiizletnél az árak kővetkezők : búza tavaszra 
12 80 12 85 : zab tavaszra 7.90—8.00; tengeri, bánsági 
május júniusra 6.68—6 72. Háposztarepcze aug.—Septem­
bers 15s/„—16’/8. bánsági jul. - augusztusra 167,--15“/16.

Értéktőzsde. A mai forgalom egészben veve jelen­
téktelen volt A piaczra került üzérkeyő és befektetési pa­
pírok lanyhultak valamivel egyes helyi értékek azonban 
zilárdan keltek; valuták nem változtak.

Elötózsde. Osztrák hitel részvények 141.40 és 
141.70 között, magy. hitel részv. 112.50-en vásároltattak.

Délitőzsde. Osztrák hitel részvények 141.50 - 
141.60-on. magy. kitel részv. 112.50—112.75-ön maradtak. 
Luiza gőzmalom részv. 164—155-ön, Victoria gőzm részv. 
273-on vásároltattak. Szőllőváltsági kötvények 72-őn, 20 
frankos aranyak 9 96-on keltek.

Bécsi értéktőzsde. Az előtőzsdén gyér forgalom 
mellett az árfolyamok jelentéktelenül hanyatlott; osztrák 
hitel 241.90“ angló 77.75, magyar hitel 112.50, 20 frankos 
arany 9.96.eA St -Genois-féle sorsjegyek, azon hir folytán, 
hogy az illető uradalom fizetéseit beszüntette — kezdetben 
28-on kináltattattak és folytonosan csökkenve 20-on ma­
radtak.

A párizsi világkiállítás tárgyában az orsz. 
magyar iparegyesület a következő leiratot vette a 
földmivelés-, ipar- és kereskedelmi minisztériumtól:

37. sz. Az orsz. magyar iparegyesület elnök­
ségének Budapesten

F. évi január hó 12-ón 59. sz. alatt hozzám 
intézett felterjesztésében azon kérelmet fejezte ki 
az egyesület, hogy a párisi világkiállítás ügyének 
jelenlegi állásáról, valamint a kormánynak e válla­
latra vonatkozó szándékairól tájékozást nyújtsak.

A kormány eddigi közleményeiből értesítve 
van a hazai közönség arról, hogy Magyarország a 
nyert hivatalos meghívást köszönettel elfogadta, és 
erről a kiállítást rendező államot külügyminiszteri 
utón azonnal értesítette.

Azóta az osztrák-magyar birodalomnak erede­
tileg felajánlott térség elégtelenségénél és czélsze- 
riitlen fekvésénél fogva diplomatikai közbenjárás 
következtében a monarchia igényeinek és állásának 
megfelelőbbel felcseréltetvén, Magyarország kiállítói 
e tekintetben is teljes megnyugvással nézhetnek a 
kiállítás elébe. A részletes előmunkálatokat, úgy a 
birodalomnak közösen felajánlott térség felosztása, 
valamint a Magyarországra eső résznek az egyes 
esoportozatok számára leendő kijelölése és a kiállí­
tás magyar osztályának szervezése iránt, eddigelé 
annálkevésbé volt lehetséges megindítani, mert a 
jelenlegi európai viszonyok egyrészt a tervezett kiál­
lítás elnapolásának lehetőségét ki nem zárják, és 
több államot a meghívás el- vagy el nem fogadá­
sára vonatkozó végleges nyilatkozat közlésében még 
most is akadályozzák, másrészt a birodalom másik 
felének kormányával folytatott nagy fontosságú tár­
gyalások jelen állása mindkét kormány összes tevé­
kenységét sokkal inkább veszi igénybe, mint sem 
hogy a párisi kiállítás ügyének a kellő gondot 
szentelhette volna.

A legközelebbi jövő a szőnyegen forgó kérdé­
sek megoldását fogván magával hozni, a párisi világ­
kiállítás ügyének — érdekeinknek leginkább meg­
felelő módon leendő szervezése is be fog következ­
hetni ; mely rövid idővesztesség kiállítóink hátrá­
nyával nem fog járni, mert az előmunkálatok időelötti 
és tervnélküli megkezdése helyett, — a helyzet 
tisztultával és az eljárási programra megállapításá­
nál rövid idő alatt fognak az állítólagos mulasztá­
sok pótoltathatni, — mert továbbá az ország jelen­
legi pénzügyi helyzetében kiállítóink feladata amúgy 
sem abból fog állani, hogy hosszú előmunkálatokat 
igénylő külső látványra ható ezikkeket mutassanak 
be a világnak, hanem inkább, hogy rendes ipar- 
készitményeik kitűnő minősége és versenyképessé­
gével a figyelmet magukra vonják, és életképes­
ségüket bebizonyítsák. Kelt Budapesten 1877. évi 
január hó 19. Trefort s. k.

Adóhivatal átkeblezése. A m, k. pénzügyminiszter 
f. é. 2270. számú rendeletével M ező-Szt-M ártó n ma- 
ros-tordamegyei község a szászrégeni adóhivataltól a ma­
rosvásárhelyi adóhivatalhoz csatoltatott. Ezen átkeblezés 
folyó évi január hó 1-vel lép érvénybe.

— A keleti marhavész állásáról folyó évi 
január hó 16-ig terjedő hivatalos jelentések sze­
rint: Magyarország és Horvát-Slavonország, nem­
különben a határőrvidék területe vészmentes. Az 
osztrák tartományokban Galicziában a podwoloczys- 
kai vesztegintézetben uralg.

Az orsz magyar iparegyeslllet szeszipari szak­
osztályának legutóbbi üléséről szóló tudósításunkat tárgy­
halmaz miatt el kellett halasztanunk.

Árverések, esődtlgyek. (Kivonat a „Budapesti Köz­
löny“ jan. 23-ki számából) : Medgyes febr. 5. Gracser 
Sámuel Ludvig ingatlanai 280 frt 300 frt és 1478 frt. — 
A1 s ó-M e czenzéfen (Torna) febr. 26. Hoffelder M. há­
mora 12,000 frt. — Verseez febr. 12. Pfeilschmiedt 
László háza és szőllője 16.500 frt. — Medgyes febr. 3. 
Buresch Jovann csődvagyona ingatlanai 4270 frt és 800 
frt, — Zsadány (Yinga) febr 17 Argyelán Illés háza 
és földje 2360 frt. — Zilah febr. 7. Szilágyi József in­
gatlana 2580 frt. — M a r t o n o s (Zenta) febr. 24. Mu­
ff salov Lázár birtoka 34,156 frt. — Debreezen febr. 8. 
Pávay Julianna háza és földje 17.000 frt. — Sípét h 
(Temesvár) febr. 9. Yoda Ignáez háza és telke 3326 frt. 
— Lászlófalu (Turóez-Szt,-Márton) febr. 22. Eördőgh 
Ede ingatlana 2400 frt — Pozsony márcz. 15. Levins 
János háza 15.700 ffét.

Csődök : E g 1 e József taveli (Szegszárd) kereskedő, 
P o 1 á t s e k Lipót paksi (Szegszárd) kereskedő és Hevesi 
Fedus mindszenti (Szeged) lakos ellen.

Csödmegszllntetés: Guttler Ágoston ismeretlen 
•tartózkodása kereskedő és Hauer Mátyás szintén ismeret­
ien taríozkodásu ellen.

A kis lotteria búzásai.
Brltnn 62 87 64 54 46. _______

ZBiadapesti
Csütörtök, 1877

NEMZETI SZÍNHÁZ. j
Az arany kereszt.

Dalmű 2 felvonásban. 
Személyek :

Gontran Pauli
Nikolas- I dry L.
Krisztinio Maleckyné
Jesér Nádayné
Bombardon Kőszeghi

Ezzel:
Peregrins.

Eszményi ballet 4 felvon.
Fehér gyöngy Rotter I. 
Rózsaszín gyöngy Istvánfi 
Fekete gyöngy Kürti 
Királyné Eger
II. Fülöp Posgai 
Halász Campilli

Kezdete 7 órakor.
VÁR-SZIN HÁZ.

Nemes és polgár.
Vígjáték 4 felvonásban 

Személyek:
Poirier Szigeti

szinlapolc.
. január 26-én.

Presle Náday 
Montmeyran Bercsényi 
Verdelet Feleki 
Aotonia 
Salamon 
Vatel

Felekiné 
Sántha 
Yizváry

Kezdete 7 órakor.

NEP-SZINHÁZ.

A kis doktor.
Vig operette 3 felvonásban 

Személyek :
Don Melkior
Barabino,
Kasztorini,
Basztrokko,
Pieollo,
A podeszta
Hortenzia,
Beatriksz,
Fiaretta,
Kazadoresz

Solymosi 
Együd 
Yáradi 
Tihanyi 
Kápolnai 
Záaor 
Darai K. 
Sziklay E. 
Vidmár E. 
Mohácsi S.

Kezdete 7 órakor.

Vízállás és időjárás.
Budapesten január 24. 1.30 m. 0 fölött derült, 
Pozsonyban január 2 i 1.28 m. 0 fölött havaz.
M -Szigeten január 24.0.86 m. 0 fölött száraz. 
Szatmáron január 24. 0.63 m. 0 fölött felhős. 
Tokajban január 24. 2.12 m. 0. fölött felhős. 
Szolnokon január 24. 3.94 m. 0 fölött derült. 
Szegeden január 24 5.12 m. 0 fölött száraz 
Aradon január 23. m. 0 0.45 alatt ködős. 
N.-Becskerek, január 23. 0.42 m. 0 fölött száraz 
Bezdánnál január 22. 2.39 m. 0 fölött száraz. 
Verbászon január 22 1.77 m. 0 fölött száraz. 
Eszéken január 24. 1.80 m. 0 fölött felhős. 
Sziszeken január 14. 1.67 m. 0 fölött felhős. 
Mitrviczon január 3. 5.43 m. 0 fölött száraz. 
Zimonyban január 3. 6.13 m. 0 fölött száraz. 
O-Orsován jan. 3 4.03 m. 0 fölött száraz. 
Barcson január 2q. 1.39 felhős.

Csávolszky Lajos
felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos.

Nyílt-tér.

Téglamester.
Alulirt ajánlja magát téglagyárakba bármely 

vidékre és vállalkozik felelősségre a legjobb minő­
ségű téglát égetni.

Sepsl Ferenez,
Czegléden, IX. kér. nyilas ut 178. sz.

Csáki és társa
a „vas-tusk6“-nál, is 6—6
í Karvini 50 ki. 98 krajezárSzalonszén | „ „ 68 „

Diószén tömőkályháknak » » 48 „
ólommal pecsételt zsákokban, berakva.

Egész fuvarokban ő krajczArral olcsóbb.

If

> m

ti



A budapesti áru- és értéktőzsde árjegyzései. (HIVATALOS.) A bécsi tőzsde árjegyzései. január 23,

Gabona árak 1877. január 24.

BÚZA

bácskai

3J

100

kilogr. éra

frtkr.—frtkr,

12.25-12.40 
12.80-12.90 
11.75—11.85 
12 30—12 45 
12.80-12.90

112 30-12145 
1285-12.95 
12.25 12.40 
12.80 12.90

hektoliter

90ZS . . . 70-72 
ARPA takann. 60—62 

„ maláta 62 - 63.7 
ZAB . 36.4—40.1 
KUK0R1CZA, 74.7 

„ másnemű 72 8 
ZAB . . . nélkül 
RBPCZE, fekete .

_ „ bánáti 
KÖLES....................

után

100

kilogr. ára

[frtkr. - frtkr.
73 j-.-- - - - -
75-.- -.- 
77 1—.— -.
73 j—.— - 
75; 12.50-12,70
77 13----- 13.15
75 11.95- 12.15 
77 12.55-12 70 
79 12.95-13.05 
73 ------------ -
75 12.55-12 75 
77 13.05-13.15 
73 12 50-12 70
76 13.------1310

Han­

gulat
frtkr. - frtkr.

szilárd 9.70-9.90
.. 6.70-7.20

csendes 7 30-8.55
7.70-7.90

szilárd 6.- 610
„ 5 50 - 5 90

szilárdabb -- —

csendes
” 5.50-6 70

Különféle termények.
Heremag
Disznózsír
Szalonna
Faggyú
Szilva
Dió
0 abacs
Hamuzsir
Borkó
Méz
Viasz
Szesz

szilárd magyar 80— 90 p. á
lanyha pesti 71.—
lanyha —.— p. — 61 kr. á.
szilárd — p. 56- 58. frt á.
szilárd 23 25------.-
szilárd 28—30.— kr.
szilárd 30.50—

keresetlen feh. 32 10, kékes 25.90 
szilárd 67 75 kr-
lanyha nyers 32.— sárga csurg 37

keresetlen ; rozsnyói 140
csendes ' 34.-----34.40 kr.

200
200
100
200
200
200
200
200
100
80

100 
100 ■ 

200 
200 
160 
80 

100 
100 I 
200 
500 I 
200 
100 ! 

50 !
2'0 :

60
100

1000
100
100
14
90

500

Be­
fizet Kötvények: Adva Tartva

100 Magyar vasúti kölcsön 120 irts 98.75 99 25
120 Gömöri államvasuti záloglevél --.— — .--

Magyar sorsjegy kölcsön . . 73.25 73.50
1871-ik magyar államkötvény
1872-ik „ -- .-- — .--
1874-ki m. k. kincst. nt. 6"/0 oz. 9675 97 25
Földteherm. kötvény magyar . 73- 74.-

„ „ 1867. zár. 73.- 73.25
,, „ temesi b. 71.25 71 75
„ „ 1867. zár. 71- 71 50
„ „ horv. - szí. --
,, „ erdélyi . 71.25 72.-

Szólőváltsági kötvény 100 frts 72 25 72.75
1871. pestvárosi köles. 6°/0 . 87.50 88.50

200
Biztosítások:

Első magyar biztositó társaság 1150-
100 Haza, életbiztosító társaság . 27.- —.--
100 Pannónia, viszontbiztos. társ. 370- 380 —
300 Pesti biztositó intézet . . . 43.50 44.—

Vasutak:
Pécs-baresi vasút....................
Pesti közúti vaspálya társaság 
Budai „ „ „
Ujpest-Rákospalotai lóvonatu .
Alföld-Fiumei.........................
Északkeleti.........................
Magyar-keleti.........................
Első erdélyi .........................
Déli vaspá’lya-társaság . . .
Budai hegyipálya ....

Bankok:
Muuicipális hitelbank . . . 
Angol-magyar bank .... 
Magyar általános hitelbank 
Franco-magyar bank . . . 
Magyar által, földhitelrészv.-t. 
Kisbirtokosok töldhitelintéz. . 
Takarék- és hitel-egylet . . 
Budai-óbudai népbank . . .
Iparbank ...............................
Budai kereskedelmi bank . . 
Pesti „ „ . .
Pesti iparbank.........................
Pest-budai kézmüves-bank 
Birodalmi tisztiegyl. m. hit. int.

Takarékpénztárak:
Gödöllői takarékpénztár . 
Országos központi „
Pesti I. hazai „ 
Pest-Budai fővár. „ 
Pest-külvárosi „ 
Szent-Endrei „
Újpesti

Malmok:
Concordia-gözmalom . . .

52-

12.25
42.-

112.50

54-

12 50 
44- 

113-

25-

70.— I 70.50 
2150.-- 2170.-
302.-

78.50

360 -

503 — 
79.-

365 -

Be-
flzet

200
160
200
500
300
500

1000

80
500
200
200
500
200
500
200
210
200
100
100
200
200
200
500
200
200
105
200
200

3q0
300
200
100
150

Adva Tartva

Erzsébet-gőzmalom .... 193.— 196 —
Luiza-gőzmalom.................... 164.50 165.-
Molnár- és sütő-gőzmalom 312 - 3 hl.-
Hengermalom......................... 760.- 770.-
Victoria-gőzmalom .... 273.50 274.50
Első budapesti gőzmalom . . 855.- 865.—
Pannónia-gőzmalom .... 940.- 950.—
.Különféle iparpapirok:

Epitőtársaság, Pesti . . . , —.-- --.--- j
Serfőződe, I. magyar . • • 250. - 255 —;
Sertéshízlaló.................... ..... 130.— 135-
„Athenaeum“ könyvnyomda . 232.— 234.—
Pesti.............................. ■ . 500.- 510.-
„Franklin-Társulat“ ....
Ganz-féle vasöntöde .... 135.- 150.-
Gschwind-féle szeszgvár . . 216.— 218.-
Kereskedelmi epület.... 
Gyapjumosó és bízom. I. magy.

-- .--- --
110. 112-

Salgó-Tarjáni kőszén . . . 74.- 75.-
„ vasöntöde . • 25- 28.- !

Schlick-féle vasöntöde . . • 74.- 76.—
Sóskúti kőbánya-társaság . . 80 - 82.-
Spodium és csonthszt . . . 175.— 180.-
Szeszgyár. I. magyar . . •
Kőszén- és téglagyár (Dräsche) 4L- 43,-
Általános Waggon-kölcs. társ. — .-- --
Alagut-társaság....................
Tégla- és mészégető, újlaki .

60.50 61.-
25 - 26-

Téglagyár, kőbányai.... 36.- 37.-
Záloglevelek:

Magyar földhitelintézet 5°/0 86. V, 86 25
járadékbárcza . 5% 97.75 98 25

„ jelzálogbank . 5‘/s°/0 79 25 80.-
„ ált. földhiteltárs. 6°/0 -- --
n ?> » 5 /a /o -rv --

Pesti kereskedelmi bank . . --.-- _ —>
Kisbirtok. földhitelintézet 6°/0 -- .—

Elsőbbségek:
Éjszakkeleti vaspálya . 5°/0 
Álagyar galieziai vasp. ez. 5%
I. erdélyi vasp. 5*/s ez. frt 100

-- — __
--.— --.---
— .-- --

Budapesti lánczhid . . 6°.0 86.- 86.50
Budapesti malom . . 6°/a

Pénznemek:
Császári arany......................... 5.92 5 94
Osztrák-magyar 8 frtos arany 9 96- 9 98
20 frankos arany.................... 9 j6— 9.98
Osztrák és magyar ezüst . . 116 25 116.50
Porosz pénztárjegy .... 61 30 61.40

Váltók:
Augsburg 100 délném. frt után
M. Frankfurt 100 din. frt után 60.60 6070
Hamb 100 din. bir. Mark után 60.60 6070
London 100 font Sterling után 124.75 125-
Milano 100 Lir. n lit (fre) után
Páris 100 franc után . . . 49.40 49.50

I. Osztrák államadósság,
Egys. jár., jegyekb. máj.—nov. 5°/0 . .

„ „ ezüstben jan.—jul. 5°/„ • ■
Sorsolással 1839-ből egész sorsjegy pp.

1860-ból 100 fitos 5“/0 . .
„ 1864-ből 100..........................

II. Földteherment. kötvény.
Horvát-tótországi 5°/0 , ... .
Erdélyi 5%....................
Temesi Bánság 5°/0 , . . . .
Temesi 1867-iki sorsol, záradékkal
Magyar 5%......................... : .

„ 1867-iki sorsol záradékkal

III. Magy. közkölcsönök.
Dunaszabályozási 5°/0 100 frtos . . 
Magy. vasúti 120 frt (30) frk.) 5°/„ 
Gömöri záloglevél 5°/„ 150 frt 
Magyar nyeremény 100 frt . . .

„ „ 50 frt . . .
„ szőlődézsma válts. 100 frt 

Pest városi 6°/,..............................

IV. Bankrészvények.
Ang.-osztr. b. 200 frtos 120 frt bef. 
Angol-magyar bank 100 frt 40°/e 
Magyar földhitelintézet 200 frt 50 
Keresk. és iparhitelintézet 160 frt 
Magyar általános hitelint. 200 frt 
Pesti kereskedelmi bank 500 frt 
Alsó-ausztriai leszám. bank. 500 frt 
Franco-osztrák 100 frt .... 
Franco-magyar 200 frt ... . 
Magyar ált municipalis 200 frt 40
Osztrák nemzeti bank....................
Oniobank 200 frt.........................

V. Közlekedési vállalatok.
Alföld-fiumei pálya 200 frt 
Dunagözhajózási társ. 500 frt pp. 
Pées-baicsi pálya 200 frt ezüst 
Kassa-oderborgi pálya 200 frt .
Jjllső erdélyi pálya 200 frt ezüst 
Állampálya 200 frt pp. . . .
Déli pálya 200 frt . . . , .
Tiszai pálya 200 frt ... .
Magyar-gácsorsz. első pálya 200 frt 

„ észak-kel pály 200 frt ez 
„ keleti pálya 20U frt . .
„ nyug. székesf.-grácz 200 frt 

Bécsi Tramway 200 frt ....

VI. .Záloglevelek.
Osztrák földhitelintézet sorsj. 5° „

„ 33 éves visszafizetés 50/u
Nemzeti bank o é. 5% ....

\ Adva Tartva

61.35 61.50
67.80 68.-

1 286.- 287.-
122.- 122.50
134.25 134.75

! 7125 72.-
71.50 72.-

i 71.- 71.50
j 73.30 73 90
i 73_ '<3.50

103.80 104.20
99.50 100.-

7325 7375
72.50 73-
72.- 7260

' 78.- 78.25
1 42.- 44.—

23.50 24.-
! 142 30 142.50

112 75 113.-

695"- 705-
9 — 9.50

806- 808-
5350 64-

i 95.50 96.50
j 340. T- 342.-

1 se'so 87.60
1 76.25 76 50
! 240- 241-
j 74.75 75-

j 90.50 n-

67.50 88-
96.- 96 50

105.50 106.-
I 89.25 89.75
j 97.05 97 20

Adva Tartva

Magyar földhiteltárs. 34 év 5‘8"u 
„ földhitelintézeti 5•
„ kereskedelmi bank 23 év
VII. Elsőbbségi kötvények.

Alföld-fiumei pálya 200 frt. ez. 5“ „ 
Báttaszék-Dombovár 200 frt ez. 5% 
Pécs-baresi pálya 200 Irt ezüst . 
Kassa-oderbergi 200 frt . . . ■ 
Első erdélyi pálya 2C0 frt ezüst . 
Állampálya 500 frank 3•/, - • •

„ 1867-iki 3% . . -
„ 200 frt 5«/„ ....

Tiszavidéki.............................. 5*)0
Magyar észak-keleti 300 frt 5° „ 

,, keleti . . 300 frt . 5»/„ 
„ nyugoti . 200 frt . 6%

Eperjes-tarnovi pálya 300 frt . . . 
Karoly Lajos pálya 300 frt II. kib. .

Vili. Magánsorsjegyek.
Hitelintézet 100 frt ....
Clary 40 frt pp.................................
Dunagözhajózási társ. 100 frt pp. 
Innsbruck városi 20 frs . . . .
Keglevich 10 frt.................... .....
Krakkói sorsjegy kölcsön 20 frt . 
Budavárosi kölcsön 40 frt . . .
Pálffy 40 frtos pp............................
Rudolf alapítvány 10 frt ...
Salm 40 frt pp.................................
Salzburgi dijsorsjegy 20 frt . .
St.-Genois 40 frt pp........................
Stanislau városi 20 frt .... 
Trieszt város 100 frt pp. ...
Waldstein 20 frt pp........................
Windischgrätz 20 frt , ... .

IX. Váltók (3 hóm).
Amsterdamra 100 frt hell. S1',“/, 
Augsburgra 100 írt délném. 4'.al‘-,a 
Berlin 100 tallér . , . 4\ . 
Boroszló 100 tallér. . . 4“/. 
Brüssel 100 frs ... . 4°/B . 
Frankfurti 100 frt délném. 8“ „ . 
Hamburgra 100 b. márk. 3°L 
Londonra 10 font sterling 2Á'S° u 
Marseiile ICO frank . . 4“;„
Páris 100 frank .... 4<

Pénzek árfolyama.
Cs. k. arany . . .
20-frankoe arany 
Orosz imperiale . . 
Mária-Terézia-tallér
Ezüst....................
Egyleti tallér . . .
Porosz péuztári utalvány

86.

6375 
56 — 
69.- 
66.25 
59.75 

154 50 
146.- 
147 — 
76.- 
60.50

102 25

162-
35.25
95.-
1850
14.50 
14.75

i 33.5') 
3275 
13.60
41.50 
16.- 
39- 
22.-

119.50 
26.- 

. 27-

; 103 25 
60.65 

; 60.65

60.65
60.65

124.60

8o.— 
86 25

66.75 
60 25 

155.50 
146 75 
148.- 
78— 
61-

102.60

16260
36—
96—
19.50 
IS­
IS— 
34- 
33.25 
14—
42.50 
16 50 
39.5C 
23-

103 50 
60 85 
60.85

60 85 
6'85 

12485

49 45 49.55

6.92
9.94-

116.80 

61 25

594
9.95-

11690

6135

EDET

AIGNER LAJOS könyvkereskedésében,
Budapest, IV. kér. váczi-utcza 18. kaphatók :

Steinbach A. Gyakorlati számtan .... 1
Császár K. A csillagos ég. Népszerű csillagá­

szat kötve .......................................................3
Sckwicker. Átalános földrajz (Magyarorszag 

az uj megyerendszer szerint.) .... 
Bánhegyi : A felekezeti iskoláztatás veszélyei

(1 forint)...............................................—
Corzan G. A föld történelme. Kötve ... 2
N é v y: Gyakorlati irálvtan 2 kötet..............1
Seneca minden munkái............................ 2
— „A bölcs állhatatosságáról“ (60 k.)....................
S i m a y I. A felnőttek oktatásának reformja . — 
György Al. Az egyetemes művelődés történelem 1 
Hofer K. Rendszeres franczia nyelvtan ... 1
Szentes F. A métermérték ismertetése.
Torkos L. Magyar nyelvtan . . . .
— „A művelődés történet vázlata“ . . .
Haeckel. Az emberi nem eredete . .

1 frt -

- frt 60 
frt -
frt 50 
fit — 
- 20 
fit 60 
frt 20 
frt 40 
frt 60 
frt 80 
frt - 
frt 40

B u c h 1 e. Anglia művelődésének története. I—
kötet .......................................................

Balogh P. A komló okszerű termelése . 
Ditze A magyar mezőgazdaság (4 frt) . .
A felső ház refomja...................................
Á 1 d o r J. Vázlatok a magyar emigratió életébő 
As both J. Parisból (1 frt 20) ....
L aboulaye: Az állam és hatásai (80) . .
L u g o s s i B.: A soczialis kérdésről (8) . .
M á d a y : A világkiállítások ......
E r ő d i Béla török mozaik 1 fi t 20 diszköt. .
K II b i n y i Lajos, Iparunk..............................
— Nemzetgazdasági statistika.........................
— Közgazdaságunk életfeltételei....................
K ö r n y e i J. A jó magyar gazdasszony (l fi t 
F r u m a n-M a r c a 1 i. Világ történelem . . 
Leck y. A felvilágosodás keletkezése és befolyá­
sának történőimé 6 füzet 6 frt, 2 diszkötéaben

6 frt - 
1 M 60 
3 frt — 
1 frt 20
1 fit 20
- frt 80
- frt 60
- fit 80
- fát 60

2 frt 20 
1 frt - 
1 frt — 
1 frt 20
- fit 60 

1 frt 50

7 frt 60

Ezeken kívül bárhol megjelent könyvek ugyanott kaphatók.
Legújabb könyvjegyzék kívánatra, ingyen és b é v m &Tí lesen küldetik.

szász király s a

alapján gyógyithatlanoknak nyil- 
elidegenitőnek látszhatik. A ta- 
átalánosból is sikeres tápanyagot

Mellbajok, ttldőgyuladás, sorvadás
éa egyéb betegségeket kigyógyitottak, dr. Sporer, es. kir kormányzósági tanácsos alább következő s minden szenvedő által 
olvasandó fontos jelentése szerint, a Hoff János-félo legrégibb valódi maláta-gvógytápszerek a cs kir. udvari malátaszer- 
gvárból Bécsben, Graben, Braunerstrasse 8, melyek gyógybecsökre nézve 30 óv "óta utol nem érettek s 41-szer kitüntettek. 
A „Vorstadtzeitung“ a következőket mondja ezikkei közt : „A most uralkodó lögtoni időváltozásoknál, melyek következtében 
sokan köhögést, gyuladásykat s gyakran rósz természetű meltbajokat kapnak, utalunk Hoff János kitűnő malátaszerei a cs. 
k. udvari malátaszergyáráböl. Az ő malátakivouat-egészségsöre, maláta-bonbons-jai, maláta-esokoládja stb. végtelenül jótéko­
nyan hatnak a lélekzési szervekre, s mint nyálkaoldók a hurut, mellbajok, köhögés és egyebekben kitűnő hatásúak. Ezen 
valódi Hoff Jánosféle maláta-gyógytápszerek azért utolérhetlenek. mivel a gyógyfüvek belevegyitésénél tekintetbe jön saját 
készitésmódja is. Hoff, mint ennek feltalálója s egyedüli készítője, az ausztriai császár, a német császár, 
báni denagyherezeg által e miatt még rövid idő előtt ismételten s különösen kitüntetett.

Az említett orvosi jelentés következőleg hangzik: A tudományos bizonyítékok 
vánitott tüdővész és sorvadás gyógyítására egy különös becsű, biztos gyógyszert ajánlani, 
pasztalás azonban nem oly dolog, mely csupán tudományos alapokon nyukszik, hanem az 
merit, s még az orvos is nem egy eredménydus tanulságot köszönhet ezen forrásnak.

Egy különös alkalom indított engem, figyelmemet a Hoff-féle malátakivonatra fordítani. Ezen szer gyakori 
ajánlasa arra indította már közei egy év óta nyilvánosan tüdőgennyedésben sinlődő leányomat, egy 32 éves özvegyet, hogy 
kísérletet tegyen vele, miután már minden egyéb eredmény nélkül maradt. Már 8 hó óta kínos köhögés bántotta vér’köpés- 
sel, mely gyakran ismétlődött. Rövid légzés, esténkint sorvasztó láz, megsoványodás és oly gyengülés fokozódtak folytono­
san. hogy kevés mozgás is el cg volt teljes kimerülést előidézni: egészen anyja képe, amint ez 25 év előtt szenve­
dett és kimúlt.

Nyolcz üveg elfogyasztása után csökkentek a köhögés esti bántalmai. A iélekzés szabadabb s a mellszorulás alig 
érezhetővé lett. A maláta kivonat folytonos használata a malátacsokoládéval együtt siettette a be­
teges tünetek kevesbbed eset, a javulás fokozódását oly mértékbén, hogy 40 üveg elfogyasztása után 
egeszen felüdültnek érezte magát, és daczára hogy a tél beköszöntött, 200 tengeri mérföldre lévő rendeltetési helyére eluta­
zott, ahonnét nekem mindig kedvező híreket küldött.

Ily meggyőződés után elhatároztam ezen szert a hasonló bajokban szenvedő betegeimnél is alkalmazni.
Az első eset egy 35 éves tüdővészben levőnél fordult elő, kit négy hó előtt vettem orvosi kezelés alá. Egy 

nagyfokú tudogyuladás következtében 10 hónap óta ágyhoz szögezve, a tiidőgennyedés és májkeményedés már nagyon elha­
talmasodott, jóllehet misem lett elmulasztva a beteg megmentésére. A beteg már a tüdővész harmadik stádiumának elején 
volt, a jelentékeny gyakori vérhányással s rendkívüli gennyedség kivetéssel oly gyöngült, megfogvott és lázas állapotban, 
hogy közeli vege miatt aggódtunk, melyre ö és családja is megtették az előkészületeket. így vigasztalan állapotban a tüdők 
rertorlodasa az éjjeli izzad as s az erőtlenség megszüntetésére kellett törekednem, mi nekem 12 nap alatt sikerült is annyira 
hogy azonnal a malatakivonat rendeléséhez foghattam. Már a tizedik üveg után éreszhetö lett a betegség kedvező 
fordulata, anélkül, hogy a beteg ez idő alatt bármily orvosságot is bevett volna.

Ettől fogva_ napról napra kevesbedtek a, terhes kérjelek, elannyira, hogy a 25-ik üveg után a nehéz Iélekzés 
gunykivetes, izzadasok es láz egészen megszűntek. Étvágy és alvás következett, mint kívántuk, és az erőbeli állapot annyira 
előrehaladt, hogy 6 katulya csokoládépor folytatólagos elhasználása után a beteg már felüdültnek volt tekinthető.

„ . időközben a szóban levő szert, egy a tüdővész harmadik stádiumába esett 40-éves betegnek is adtam, kinél
az erős köhögésén es gennykivetésen kívül, a három hó óta folytonosan tartó láz és éjjeli izzadások közeli föloszlással fe­
nyegettek. Mikor még csak a 10-ik üveget fogyasztotta el, máris a köhögés és híz jelentékeny gyöngülése, valamint az 
izzadasok tökéletes eltunese állott be, s az életerők szemlátomást gyarapodtak

Fgy már két év óta a sói vadás minden tüneteiben szenvedő fiatal asszonyra 25 üveg maláta-kivonat és 12 font 
malata-csokoláde bevételé után a hatás oly következményű volt, hogy a fölgyógyulásban többé nem lehet kételkedni; 
mert a kínzó köhögés a sargás-zöld köpette! eddig nagyon megkönnyült s egyszerű fehérszürke nyálkává változott. A láz el­
tűnt s a többi tünet mind kedvező.

Ily szembetűnő hatásokra való tekintetből a Hoff-féle maliítakivoiiatuak azon hatalmas, gyökeresen gyó­
gyító erőt kell tulajdonítanom, melyet a vér- és idegrendszer izgékonyságának csökkentése, a vértorlódásuk eloszlatása 
és a véredények erősítése, továbbá a gennyedő helyek megszilárdulása, végre az emésztés és assimilátio folyamatának jóté­
kony emelkedése által kitűnőnek kell elismerni.

ör. Sporer,
a cs. kir. kormányzósági tanácsos és főorvos 

A.t>t)nsr.iál">a.n, Fiumu mellett
, Megjegyezzük, hogy, miután a Hoff János-féle malátakészitmónyben rejlő gyógyarőket több ezer orvos elismerte
es hirdette, — az orvosi nyilatkozatok levéltárban és lajstromozva vannak — ennélfogva az a katonai kórházakban is hasz- 
naltatik. *olsegek is nagyherezegek nyolcz udvari-szállitója emelte ki újabban 1876. évben, és csak nem rég is rásugárzott 
ó felsege az osztrák császár és magyar király ismételt kegyelme. A legelső politikai nevezetességek és pártfogói Bismarck 
herezeg azt mondja^ hogy a Hoff-féle malátakivonat jóízű és hathatós, Wrang el tábornagy kitűnőnek nyilvánítja, gróf 
-Moltke tábornagy iz.etes és erősítő gyógy-tápitalnak állítja és mindennap iszsza reggeli gyanánt. (Lásd : „Gartenlaube.“) 
Az enek- es szavaló művészek is használják köhögés és rekedség ellen a többi ma'áta-készitményekkel együtt, nevezetesen 
Lucca kisasszony es N lem a n n, Wachtel és Helmerding urak.
... , , A Hon-feje malatakészitményeket nem kell összetéveszteni más malátakészitményekkel, melyeknél az igazi győgy-
,uvek taitalma es a sajátságos készitésmód nincs meg, s csak valódi Iloff-János-fóle maláta készítményt kell kérni.
,. , , - , Malátakiyonat-egészségsör, egy palaczk 60 kr. Szekrényben és palaezkokkal: 6 palaezk S frt. 88 kr,
13 P*'auc 28 palaczk 14 frt 50 kr, 58 palaezk 29 fit 10 kr. — ‘/< kilo malátacsokoladé I. 2 frt 40 kr, IT 1
frt 60 kr. Ill. 1 frt (nagyobb mennyiségnél engedmény.) Maláta bonbons egy zacskó 60 kr. (van •/» és 'I. zacskó is) Prae- 
par al tgy er m e btap-m a a ta isz t 1 frt. Tömöri tett malátakivonat 1 flacon 1 frt., van 60 kros is. Kész malátafürdő 80 kr. (A 
gyár Becsben, Graben, Braunerstrasse ) Vidékre 2 frtón alól nem küldetik.

Fóüzlet Magyarország részére Budapest kalaputcza 10 szám. Raktár Török József gyógyszerész urnái, királyutcza.

KM öl IWACZ
első magyar villanyos

ház- éa szoba-távírda-gyára
Budapesten, dohány-uteza 7. sz. a.

Ajánlja magát távirdavezetékek készítésére, 
különösen szállodák, gyárak, irodák, magánlaká­
sok stb. számára, továbbá legújabb szerkezeti! vil­
lámhárítók.

Kp úgy minden e szakmába vágó munkák és 
javítások elfogadtatnak és a legolcsóbban számít­
tatnak. 35 80—3

gy Olcsó és tartós ! "?gsg

TEMESVÁRI MANÓ
czipőgyára,

Budapest, királyuteza 1. sz. ajánlja
Mőkoek:

Fűzős topánok Brünellböl fénymázos hegygyei,
szép tűzéssel . ...................................................2 frt 70 kr

Fűzős topánok erős bőrből fénymázos hegy gyei, 
szegezve és csavarral ellátva, kettős talppal gya­
kori használati a és esős időre............................. 3 „ — „

Topánok mézga betéttel Brünnellből fénymázos 
hegy gyei, magas szabással, fincm kiállítással 3 ,, 50 „

Tojpánok mézga betéttel erős ohagrain vagy bor- 
ubőrből szegezve és csavarral ellátott kettős

talppal, igen tartós és meleg...................................3 „ 50 „
Fűzős topánok erős bőrből fénymázos orral sze­

geit és csavarral ellátott kettős talppal . . 3 „ 20 „
Uraknak:

Topánok finom chagrin kettősbőrből........................ 3 „ 60 „
Tobauok fénymázos vagy bagariabőrből szegezett 

és csavarral ellátott kettős talppal igen erős 4 „ — „
Topánok finom bőrből diszes fénymázos hegy-

gyei, termek és bálokra....................................... 4 „ 50 „
Topánok orosz fénymázos bőrből, szegezett ket­

tős talppal, csavarral a legjobb lábbeli a ned­
ves iboden, igen tartós és meleg.................... „ — „

Vadász csizmák vízhatlan kettős bagaria vagy 
fénymázos bőrből, háromszor csavarral ellátott
kettős talppal . ... ......................................10 „ — „

Ugyanaz orosz fénymázos vagy bagariabőrből . . 9 „ — „
Topánok fiuknak fénymázos vagy bagaria bőrből

csavarral ellátva kettős talppal.............................4 „ —
Topánok leányoknak Brünellböl vagy bőrből igen

erős szegezett talppal............................................ 2 „ — „
Gyermekczipők Brünellböl vagy bőrből szegezett

talppal igen tartós...................................................................................................1 * — ,1

Topánok mainzi fénymázos term, borjubőrből Bis-
mark mintájú......................................................   4 „ — „

:J&~ Részletes árjegyzékkel ingyen és bérmentve. — 
Levélbeli megrendelések posta utánvét mellett pontosan eszközöl­
tetnek. 4. 30-13

Dr. Handler Mór
orvos-, sebésztudor, szülész és szemész,

gyógyít gyökeresen fényes és tartós siker biztosítása mellett mindennemű U t

nrav«:«»

betegségeket
1) az b nf ért ÖZ éknek minden következményeit, úgymint

magömléseket,
az Ingerlékeny gyeng-eséget, az ontlófotyróit, különösen a

(elgyengült férfierőt) :
2) ih.-u.orycsöfolsrásokat (még 0iy idülteket Ls). a nemző- 

részek bujakóros fekélyeit és másodrendű bujakórt minden alakjai ban 
és elcsúfításaiban;

3) IxvLgr^csősiz-CLlsT^LlésaTzet;
4) friss és idült nyákfolyásokat nőknél, az úgynevezett fehér­

folyást, és az onnan eredő

MAGTAIASSÁtiOT;
5) "bőrTzi-ü-téselset;
b) a húgyhólyag betegségeit és mindennemű vizelési nehézségeket.
Rendel naponként: délelőtt 10 órától 1-iy, délután 3 órától 

5-ig, és estve 7 órától 8-lg.
Lakik: Pesten, belváros, kigyó-uteza 2-ik szám a kigyó- 
és városház-uteza sarkán. (Rottenbiller-fél*1 házban) I. emelet.

bemenet a lépcsőn.
Díjjal ellátott levelekre azonnal válasz 
adatik és a gyógyszerek megküldetnek.

S3 300 -7

Alapos gyógyítás jód és higany szerek nélkül. "W

Titkos betegségeket
bármily nemüeket, különösen

tehetetlenséget
OOOOOOOOOtO)

KOMLÓKÉRT»EA
PARRAGH GÁBOR torcsarnoka,

ízletes és házias magyar konyhája, esténkint

a fővárosban
egyetlen egy

magyar daltársulat előadásai 
Bunkó Ferencz és fiai zenetársulat já­
téka élvezetet és kedélyes szórakozást a- 
jánlanak a n. é. közönségnek, 
gy Mlttenliiiber Ferencz bűvész 

és 8 éves fia kautsuk-milvész 
közreműködnek az előadás közben.

(elgyengült férfierőt),

tapasztalatok s buvárlatok nyomán uosazu során at sok ezer esetben
kipróbált egyszerű módszerrel, kiválóan tartós siker biztosítása mellett jód és 
higany nélkül bámulatos gyorsan s alaposan gyógyít (újonnan keletkróetteket

48 óra alatt)
WEISS T„

gyaká..1orv?8’ sebész és szülész, az itteni es. k. kato­
nai rokorházban volt osztályorvos, bel- és külföldi tu­
dományos es humanitási társaságok rendes tiszteletbeli 

tagja, és több kitüntetés tulajdonosa.
Rendelő Intézet: Budapest, belváros, urt-ateaa I. sí. 

bemenet a lépesön.
Naponkint délelőtt 7-10-ig, d. n. 1—4-Ig,

este 7—8-ig.
í iso- 28 várószoba minden egyes beteg részére elkülönítve.

Díjjal ellátott levelekre azonnal válaszolta tik, és a gyógyszerek megköt 
detnek. Ugyanott kapható a hires mű: „Az elgyengült férfierő“, ennek sok 

nemű okai és alapos gyógyítása. Ara 2 frt. 50 kr.

Í.WEI51

Vidékre

Égy évre 
Félévre . 
Negyedévre
Egy bóra

Egy
Hirdetési!

szeri hirdető
Bélyeg) 

lön 80 kr. 
Nyllttér:

test nyitunk |
El

Február el

Február ti

únyak Bu'fl 
alába (huni

fd

Budapest, nyomatott Schlesinger és Wohlauer könyvnyomdájában. Rostély utcza, (Károlykaszárnya) 8. sz.

Az eurői

Az o 
Falstaff sz 
oszlányok 
Ion Quixo 

Török 
szerezni k 

mint me 
tpostol lettj 
rány törő 
rositotta 

A töb 
a díszes t; 
a török ny 

A mit| 
teth'k, bei 
aprilt járó 
már engel 
maták, ilyl 
kissé komi 
gukat, heg 
világ nevet 

Huma| 

durvasággá 
jogot védi 
tiprották a 
össze, s 
lyozva, ho 
narcz mag 

Gyal a; 
löktől szén 
lók nkat bt 
demlették 
érdekében 
repre válla 
'ok, mint 
Jogba avat 

A bil 
midőn sza 
men szedi 
timatumait 
és az ügyi 
kinyilatkoz 
pretendált 
bírósággá 
kozzanak a 
'olna Savi' 
sgy i k közi 
tz ő dől 

gukat.
V alóli 

ezen áldott 
mérem és 
bér talán i 
népjog ell 
humanitási' 

Egyik 
síkra Hezitál 
nyerésére.- \i 
tak, hogy 
kenvségévell 

Lehetef 
humanitás 
képmutató 
letes emberi 

Nagyof 
be került 
értés létre!

Még 
nagy szabd'1 
zsákutezába 
utón ki ne| 
czegtek s 
matumokatl 
gyalázatosa 
kis borrav 
azon utónál] 
vasiam, 
dúl elő ;

Négy 
utón egy 
szényed va 
lévén, 
gadva, véc 
manek mól 
bertnégyní 
sem erszénl 
gyétek el 
egyiket, m| 
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